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Mestne novice. 
Važna naloga pašega sloven-

skega političnega kluba « 
h i š v sedajnem času. 

- N A D E L O . * ^ f * j 

i se letošnje volitve. 
Ljudje, politikarji po celi drža-
vi se pripravljaj^, tla naredijo 
kar največ reklame za kandi-
date vseh strank, vsak za svo-

t jo,. Vršijo #e ne/kevilni shodi, 
Hfovor i se na tisoče govorov, 

^Toznanjevalci polit iške vere so 
povsod na površju v teh dne-
vih.' Celo v naši slovenski na-

I selbini je že bilo nekaj govo-
rov raznih politikarjev. Sik rajni 

bi bil torej tudi za naš slo-
l venski politični klub, da se 
P ztlrami in začne rojakom vo-
, lilcem nekolilco prigovarjati, 
I kaj in kako, Letos so volitve 
/ po državi Ohio jako zmešane. 

Stur^guverner Judson Harmon 
| Se kandidira, in bo morebiti tu-
• - r|i izvoljen, njegov nasprotnik 
* Warren Harding, republikanec, 
1 se tnd' trudi na vseh konceh, 

da pride do zmage. Harding je 
zvezi s političnim "bosom" 

IpCoxom.iz Cincinnatija. kar mu 
JPn$ da haš dobro ime. Rojakom 
^ priporočam«, da volijo za gu-

vernerja še enkrat Judson Har-
l mona, ki je mož na pravem mc-
p s t u : Nadalje je tre1>a zvaliti le-
( tos inckaj zastopnikov za kon-
f Fse pokrajmsRe Rnumaf-
. je, lerifa in druge. Vsaka stra-

| . n k a ima mnogo kahdidatov. 
| .Ca« bi bil torej, da se današnji 
f žgRu^ani politični pMožaj v dr-
f?. žavi Ohio pojasni rojakom, ki 
' imajo pravico voliti, da se jim 

pove imena kandidatov različ-
nih strank, koliko so ti ali oni 

I yredui. To je dolžnost politič1-
jTiiefci kluba, ker politični klub 
f J e za *o tukaj. Pričakujemo, da 
O e politični klub slovenski 
i kmalu zbere in začne delovati 

sieer delovati tako, da bo 
f- 1&r najyeč mogoče v korist 
I itfrše naselbine Predsednika po-
li liričnega kluba 1>i prav prosili, 
i i d a čimprej skliče sejo.i 

—Vinska trgatev! Splošno 
i je znano. da Slovenci sedaj pre-
I l a j o sladko grozdje ]>o Cleve-
V- lamin. Če jih pa vprašate, kdo 
I je grozdje natrgal, 'bodejo re-

kli. da so ga fanner j i natrgali. 
I T«> pa ni lepo. Saj znajo Slo-
t-Vend tudi trgati grozdje. Vsak, 
jI jči hoče videti to zanimivo vin-
f iko trgaiev. se mota v nedeljo 

oktobra podati v Korčetovo 
(Pstyorano, 6006 St. Clair a ve, 
I IttjB bc videl, kakšrfo vinsko tr-
fejPPv znajo prirediti "Sloven-
I ske Sokolice". Vstopnina je sa-
o n o centov, začetek't>b osnu 
> »H i zvečer, trgatev se pa vrši, 
Hnlk^pi j jw vse »grozdje pokra-
jHefto, SaiVio bojte se občinske-

'£rt biriea, ki bo čuval grozdje. 
QB>jake opozarjamo s temi vr-
P p k a n i i na zabavo *''5okolic'\ 

B ^—Prijatelj in naš poročeva-
gfee iz Newburga nam je poslal 
H k l j š i dopis, katerega pa radi 
pomanjkanja prostora priobču-

s v Lovrenca cc rk veni fai r i 
M je prinesel ogromni dobiček 

B 1 4 2 4 . 7 1 . kar jč iSrs lepa svo-
n f c denarja. Za ta dlober izid te-

Kupljanom, <kî «p se trudili na 

pri vseh njegovih delih, kjer se 
gre za korist fare in cerkve. 

—•Razprava o morilett An-
ton ŠuSterja se "bo pričela 21, 
oktobra popoldne. Raditega ne 
moremo izročiti' natančnejših 
podlatkov javnosti. 'Lahko pa 
spopolnimo nase zadnje poro-
čilas o uboju. Ena stranke se 
izgovarja na drugo. Nfhče niče 
biti kriv. Naše mnenje je, da 
je bilo vse skupaj le mladeni-
ška labkomišeljnost in vroče-
krvnost, ki nikdar prej ne po-
misli na posledice svojih de-
janj dokler se katastrofa ni pri-
petila. Nekateri skušajo* zago-
varjati napadalce, drugi branil-
ce. pribito dejstvo pa je, da je 
moral mlad slovenski fant pla-
čati s svojim mladim življen-
jem za budalost in otročarije 
teh fantalinov, dasi je bil po-
kojni Anton Šuštar mogoče ra-
vno tako kriv kot drugi. Lepo 
ni od nekaterili, da hvalijo one, 
ki so bili udeleženi pri pretepu. 
S tem se daje karaj ža, da ob 
drugi priliki enako nastopijo, 
in kdo bo potem odgovoren za 
drugi umor, Če se pripeti? 

O Tohn Rozmanu, ki ie stre-
ljal nn Šuštarja se toliko ve, da 
je bil doslej vedno pameten, in 
pridten mladenič, da je vedno 
dobro podpiral svojo mater. Le 
naglica in nepremišljenost ter 
vročekrvnost ga je zapeljala ta-
ko daleč Mi obžalujemo po-
boj/upamo j>a tudi. da bo mla-
mfti fnntoin v svarilo za njih 
prihodnje obnašahje. 

tr̂ ji'iMi ii n (1 . . *•' »'- -

—Rojaki, ne pozabite, da je 
zadnji dan registriranja v pe-
tek in soboto in sicer od 8 zju-
traj do 2 pop. in od 4 do 9 zve-
čer. Letos so v%žne volit\V i\a 
vrsti. Doslej je registriranih v 
.He vela udu samo okoli 30.000 
volilccv. Pravico voliti jih ima 
skoro 100.000. Kdor se ne re-
gistrira. ne sme voliti in če ne 
volijo vsi volivci, se dfije posa-
meznim politikarjem prilika, 
da pioderejo s svojimi kandi-
dati. ker kontrolirajo volitve. 
Pričakovati je od vseh Sloven-
cev, državljanov, da se registri-
rajo ter pozneje tudi volijo za 
onetfa, od katerega značaja so 

> naučeni. da bo delal v občno 
blagor vseli ljudij. 

—Umrl je eden n&jbolj zna* 
nih rojakov v Clevelandii, Mr. 
John Hren, in sicer v sredo 
proti večeru. Doma je blizu Ztt-
žem4>erga: v Ameriki je bival 
2~\ let, skoro neprestano v Cle-
velandu. Svoje duij je iiv^l tu-
di lastni saloon. Zadnje leto je 
ofcviro vcnhio "bolehal. Pokojni 
Hren zapu^a v Clevelandu ve-
liko sorodnikov med njimi dve 
omažene hfčere. Bil ie yes čas 

Man društva sv. Vida. št, 
T&S.K.f ki bo pokojnemu pri-
redilo v soboto zjutraj lep po-
greto. Mir duši pokojnega in 
večna luč naj mu sveti! 

—Večerne šole so že odprte-
Za rojake je posebno pripravna, 
ona na Madison in Standard. 
Tudi v G rdi nov i dvorani je se-
daj otvorjena angleško sloven-
ska večerna šola, in kakor smo 
čuli, se jih je ž« okoli 25 ^api-
pisalo v to šolo, kjer se dobro 
poučuje. Kot se je izjavilo vod-
stvo, je še Vedno čas. da se 
vpišete. 

i 

—'Opozarjamo na članek; 
">?ašim naročnikomM, na četrti 
strani lista. 1 

o " 

črna roka. ;,'J 

V Hazelton, Pa. so prijeli 6 
Italijanov, katerim 9e je doka-
zalo, da so bili člani črne roke.1 

' ' ^ ^ " ^ " ^ j'* ^ ^ 

Opomin in prošnja. 
Zadnji ted^n smo poslali opo-

mine skoro vsem naročnikom ki 
dolgujejo naročnino. Mnogo iz-
med njih je i e poslalo naročni-
no Se za eno leto naprej. Ve-
liko iztned njih je pa takih,ki 
bi sicer radi poslali, toda ali 
pozabijo, ' nimajo prilike itd. 
Naročnike v Chicago, opozar-
jamo na našega zastopnika, ki 
jih bo vse obiskal, tu^i naroč-
nike v Waukeganu in po dru-
gih naselbinah v obližju. Mi ča-
kamo vedno tri do štiri mese-
ce z naročnino, ako kateremu 
poteče, zato smo po tem času 
tem bolj upravičeni do zopetne 
ponovitve naročnine. D a bi pa 
list zastonj pošiljali pa ne gre, 
ker posta ne dopusti, kakor tu-
di razmere ne. 

Neprijetno je sicer opomin-
jati zaostale naročnike. Nekate-
ri se celo jeze, k o se jih opo-
minja, češ , ka j j e treba mene 
opominjati, bom i e sam postlal. 
Zakaj pa ne pošlješ? Potem bi 
gotovo ne opominjali. K a k o r 
smo že zadnjič omenili so da-
tumi, dc kdaj imajo plačano, 
zraven naslova na listu, sedaj 
nepravilhi, ker skoro vsak je 
že od istega časa poravnal na-
ročnino ;slednji datumi pridejo 
polagoma popolnoma proč od 
naslovov. Vsak naročnik ki pla-
ča dobi po poŠti potrdilo, da 
je plačal. 

Uljudno prosimo nale jgfitfljfc 
nike, da se te dneve potrudijo 
nekoliko in poberejo naročni-
no, a rojaki po naselbinah, pa 
naj rabijo za pošiljanje naroč-
nine naše kuverte in priložene 
liste; dobro je, če denete en do-
lar ali dva v pismo in registri-
rate aH pa ne. 12. novembra 
nepreklicno ustavimo list vsem 
ki detedaj ne povrnejo naroč-
nine, ker čakati ne moremo 
več. TJpamo, da se oglasijo vsi 
naši stari naročniki po Ameriki 
in nam privedejo še veliko šte-
vilo novih naročnikov. 

— o 

. Napredev v rterminie. Pa. 
Herminie, Pa Cenjeni gosjxxl 

urednik. Naznaniti vam mo-
ram da smo tukaj ustanovili 
slovensko pevsko društvo, k 
katerim društvu je takoj pristo-
pilo1 obilo Slovencev. Upamo, 
da bo društvo jako lepo napre-
dovalo in gojilo lepo slovensko 
petje med narodom. Sedaj ča-
kamo, da se nam ]>odeli charter, 
nakar gredo pravila pevskega 
društva takoj v tisk. 

Srčen pozdrav vsem rojakom 
A . S, 

Iz Denverja, . v 

Cenjeni urednik "Amerike" . 
Nazrniijam Vam, da sem do-
bil vaš list in pismo. Reči mo-
ram, da se mi list jako dejpade, 
pa ne samo meni, pač pa tudi 
(Imgim rojakom tukaj v Den-
a r j u . IJfosili me, naj vam 
pišem, ker bi se p{av radi na-
ročili. Jaz sem ttfk&j v I)en-
verju že 11 let in nie vsi do-
bro poznajo: če hočete prev-
zamem zastopništvo za list, 
ker veliko Slovencev se je iz-
javilo, da bi se radi naročili 11a 
lisf. Vas pozdravljam tidani 

John Schute. 

Iz Ely, Minn. 

Gospod urednik: 15. okt. se 
je vršila v Jos Skaletovi dvora-
ni prosta zabava in ples, pri-
rejen od t tik. slovenskih de-
lavcev. Veselica se je vršila v 
najlepšem redu. Plesažel^nega 
občinstva in drugih razveselje-
valcev je bilo jako mnogo. Bi-
lo je tudi govorov in petja, kari 

. .. • • v "i_ • - V^.: T.-' 1 ' 1 
/<• ij ffehif^t tju tiniiifniPTi v! 

Milijonska Moda. 
P o južnih državah po otoš-

kem obrežju je dva dni) 
• divjal uničujoči 

orkan. 

•mt' I 
Z A P U Š Č E N I K R A J I . {. 
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Havana, 18. okt. l4 O k r a j i 
Pinar del Rio se naabanja, dal 
j.; nevihta tam povafbčila ve-
likansko škodo. Večji del oto-
ka je preplavljen in jpreljivalci 
so v največji nevarno&i za živ-
ljenje. Že napravljena škotla 
sega v milijone. V m^stu Con-
solation je dvanajsto oseb uto-
nilo. 

Savana, Ga., 19. okt. Vihar, 
ki je divjal po južnih "državah 
skoro dva dnij je prišel iz Za-
padne Indije. Sedaj je že minil 
in najslabše je prošlo. (3aje pri-
haja vihar proti osrednjim dr-
žavam ; vremenski urad v Wa-
shington je že brzouvit vre-
menskim uredom v Ch velandti, 
Buffalo in Detroit, da :naj pre-
bivalstvo svarijo pred viharjem, 
ki se zna pojaviti v njih me-1 
stih. Veliko krajev gjjf Floridi) 
jc popolnoma u n i č M k . Veli-
kanska riževa ]H)pol-
noma pad votlo: i^H^, ki j o j 
jc napravil orkan, se nijti prrtjlj-
žno ne more ceniti.-^ihar. k i ' 
je včeraj divjal p<>s«jjflb v Oe-

•ilif^'Vlnillait ,lP!n • 

segel naglico 80 milj na uro. 
Prebivalci južnih mest so ze-
lo v^pemirjeni, ker nikjer ni-
so varni svojega življenja. Mno-
go nasadov z bombažom |*> 
iugu je popolnoma uničenih, 
f etos itak ni bila dobra letina 
za bombaž, sedaj je pa še vi-
har uničil, kar je bilo. Ta vi- ' 
bar je bil tudi kriv. da je ino-' 
ral z»-nkoplovec VVellin^n, ki 

se je podnl 7. balonom v Ev-, 
ropo. prek niti svojo pot in sc 
je s svojimi mornarji komkj re-

îl na krov nekega parnika. ki 
je bil sHuajno v bližini, 

O—r. 
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Mnogo jabolk. 
- : 1 

Po državi Washington je le-
to<5 izvauredno mnogo jabolk. 
S trgatvijo in klatenjem so že 
pričeli. Okoli 1500 tovornih 
vlakov samih jabolk bo šlo po 
Zjedinjenih državahPrvi via-, 
ki,,ki imajo 6000 tovornih vo-, 
zov. so vredni 6 milijonov do-
larjev. 

• • • - o - • 

Sneg na zapadu. 

Iz Denver, Colo, se poroča, 
da jf1 po mnogih krajih Colora-
do v *redo snežilo. 

J z San Francifcca se poroča, 
da ie prišel tja "vojva<la", 

Montpensier, ki je stric pre-
gnanega portugalskega kralja. 
Baje jjšiče slutbe v Ameriki, ali 
se bo dal najbtl oiž kakega cir-
kusa, da se bo dal od ljudi gle-
dati. 

1. , .i p , n • , f 

Pametna odredba. 
» ' ' , . - _ t 

Lizbona, 19. okt. Nova por-
tugalska vlada je izdala odred-
bo. glasom katere se/na Por-
tugalskem nihče več ne sine 
imenovati 4<grof" "baron" ali 
kai podobnega. Vsi taki naslovi 
so zavrženi'- Najbolj Ižalostno 
ulogo igra portugalski poslanik 
v Washingtonu. On sedaj ne 
ve, če gr<jf ali ne. 

— V jsaki naselbini bi radi 

Položaj v Avstriji. 
Slovenski klerikalni poslanci v 

Avstrij i so se izjavili za 
zvezo z Nemčijo in 

Italijo. 

$ > A N S K A I N 
P O R T U G A L S K A . 

I«' Dunnj, 18. okt. Sedaj zbo-
lr»iejo tukaj avstrijski delega-
[f j l , to so oni državni poslanci, 
!ci iz obeh državnih polovic 
zborujejo, da se posvetujejo o 
skupni Ii potrebah, ki jih rabi-
te Avstrija in Ogrska. Delega-
tje" so odobrili vse, kar je pred-
ložila vlada. Na vrsto jd prišlo 
tudi ^vprašanje lo trozvezi, to 
je zveza z Avstrijo, Nemčijo 
in ttilijo. Čehi so to zadevo 
pobijali na vse načine, da je 
proiiustavna, škodljiva avstrij-
skim koristim in ima edini na-
men, da komandirajo avstrij-
sko politiko v Berolinu, kar je 
tudi resnica. Toda Čehi so pri 
tem ostali sami. Poljaki s r, se 
izjavil', da je zveza Avstnje z 
Nemčijo najboljša zvez;i in za 
njimi so potegnili tud; sloven-
ski klerikalni poslan^.j, ki so 
itak znani kot br^zdomovinef. 
Ni čuda, da Slovenci v Avstri-
ji ne morejo pfii i naprej, da jih 
vlada pritiska povsod k tlom. 
ker so drža* ,ii poslanci poniž-
ni kot ovce in se klanjajo vsa-
ketrru kornVu Had^r^rtnf'Vlti rte. 
ki jih davi, kjer jih more. 

Madrid, IQ. okt. Ministerski 
predsednik Canalejas se jr. vče-
!lnj izjavil da na Španskem ne 
more priti do revolucije. Nada-
lje sv je Canalejas izjavil, da 
je "bil Kerrer največji rovar fn 
prekucnil v državi ter je bil po-
7»olnoma pravično sojen in ob-
sojen. Reči sp ne more torej, 
da je bil po nedolžnem obso-
jen, edino kr.r vlada ui naredi-
la prav. da je izvršila obsodbo 
ob času, ko okončine niso bile 
ugodne. 

Rim, 19. okt. Vatikan je 
spremenit svojo politiko na-
nram portugalski republiki. Pa-
pežev poslanec Tonti je dobil 
nn ločilo naj ostane še v Lizbo-
ni, in naj se začne z vlado po-
gajati. da vlada dovoli vsaj ne-
katerim redom ostati na Portu-
galskem. Nadalje bi morala 
vlada, garantirati, dft se cerkve 
spoštujejo. Sliši se. da hoče no-
va portugalska vlada sprejeti 
papeževe pogoje, toda za to za-
hteva, da vatikan takoj prizna 
novo vlado. Iz druge strani se 
pa poroča, da namerava papež 
odpoklica ti nuncija kot protest 
protiklerikalne politike na Por-
tugalskem. 

t ' 

Točnost. 

J^apoloon, je večkrat govoril 
o dogodku/ ko j* z samo 25 
jezdeci presenečil nasprotno 
armaffc) in dobil zmago. On je 
vedjel. koliko je vreden čas, je 
videl, da je položaj ugoden in 
deloval takoj. Vi lahko vidite 
take napade na samih sebi Ne-
kaj mikrobov napade vase telo 
na slabih mestih, in če ne pa-
zite, bedejo mikrobi ziftagali. 
Če opazite kako nerednost, ni-
karte zanemariti zdravja. Bo-
dite točni! Če je nepravilnost 
pri vaših prefoa.vljalnih orga-» 
nih, bo Trinerjevo ameriško 
grenko vino hitjro to ozdravilo, 
ker daje novo fnoč prebavljal-
nim organom. Ima dobre učin-
ke na nervoznost, slabo kri, ble 

P R A T I K E ! 

Naznanjamo rojakom, da» 

smo dobil veliko število pra-

tik, katere prodajamo po deset 

centov komad. Na izbero ima-

mo dvojne: Blaznikove in Dru-

žinske pratike. Kdor hoče to i 

staro družinsko prijateljico i-

m e t i naj se hitro oglasi, ker 

zaloga bo kmalu pošla. 

— o 

Iz delavskih krogov 
Strajkarji v Tampa, Fla. so se 

vrnili na delo, ko so bili 
dolgo časa na štrajku-

V P E N N S Y L V A N I A . 
j 

Ta m pa, Kla. 19. okt. Tukaj 
in v okolici je bilo na štrajku 
mnogo tisoč izdelovalcev 
smodk, ki so bili zaposljeni v 
36 tovarnah, štrajk je že trajal 
r6 tednov, toda vsled bede med 
strajkarji so slednji zopet pri-
čeli z delom; Grdo ulogo pri 
tem štrajku so igrali prebivalci 
mesta Tampa, ki so bili vsi na 
strani trnsta za izdelovanje 
smodk ter so nagajali strajkar-
jem, kjer je bilo motfoee. Ko 
s o U t r A j f c j r r U potrrfftt trr/ft-
lo, jim je dalo meščanstvo 50 
avtomobilov, da so se pripeljali 
v tovarne. Tako prebivalstvo 
samo sebe tolče po glavi. 

Denvei, Colo., 19. okt. Vsi 
stavci časppisev, ki izdajajo v 
nedeljah zjutraj, so pričeli 
štrajkati Nedeljske izdaje so 
izšle v zmanjšani obliki, kate-
re tiskajo na ročnih strojih 

Newvorski brivci so začeli z 
agitacijo za nedeljski počitek. 

Lastniki, newyorskih tovarcn 
za izdelovanje kravat so se iz-, 
javili, da nikakor nečejo prizna-
ti zahteve, ki jih stavijo delav-
ci na štrajku. niti jim nečejo 
priznati unije. Samo nekaj de-
lodajalcev se je ttdalo zahte-
vam svojih delavcev. Okoli 
9000 štrajkarjev se je raditega 
vrnilo na delo. 

Delavci v kovinskih tovar-
nah v Philadelphiji,. Pa. so tu-
di začeli štrajkati; zahtevajo 
najmanjšo plačo 36 centov na 
uro in skrajšanje delavnega ča-
sa. Doslej sa delali deset ur na 
etan za $10. n a teden. 

Položaj v Wesmoreland o-
kraju se ni še prav nič spre-
menil. Kompanijski deputiji 
hodijo okoli štraikarjev ter jih 
izzivajo Tupasem se dela v 
kakem rudn'ku po malem in 
sicer s pomočjo skabov. Nihče 
ne more povedati, kdaj se ta 
žalostni štrajk, pri katerem tr-
pi tudi toliko naših rojakov, 
konča. Sedmi mesec štrajka se 
bliža koncu 

• 1 

BOmbe v Parizu. 

Pariz, m okt. Danes ponoči 
je pred stanovanjem urednika 
lista "Patrie" eksplodirala bom-
ba, ki je napravila mnogo ško-
de, vendar ni ubilo nikogar. V 
uredništvu anarhističnega lista 
"Libertaire" je policija včeraj 
našla tri bombe. Vse urednike 
so zaprli. 

1 * • • 

1 — Slavnim društvom vseh 
Jednot se priporočamo v na-1 
rotil* raznih tiskovin. Na raz-
polago imamo zahvale števil-

Taft in naseljenci. 
Predsednik je prišel na fttttl-

niski otok, da se prepriča, 
kako ravnajo z nase-

ljenci-
m 

— 

T A F T S O D N I K . 

" ' M 
New York, 19. okt. Predsed-

nik Taft je imel včeraj prvič 
tekom svojega predsedtništva 
priliko si ogledati ameriški n v 
selniški otok Ellis lslandL Kqct 
se ljudje iz vseh vetrom sveta 
preskušajo na duši in na te1)««^ 
če »O sposobni, da postanejo 
kdaj ameriški dtžavljani. Celih 
pet ur se je mudil na otoku, 
k jer ljudje nehajo- biti ljudje 
za3asno, kjer se deli pravica ia 
krivica, kjer se ločijo kozli ht 
ovce, dokler se ob koncu leta 
ne reče: Milijon novih !jtidi| 
se je letos naselilo na naselnii- f 
kem otoku. 

Posebno je Tafta ganilo on* | 
srečno svidenje novodošlecev* jf 
ki se zopet ugleda jo i | 
svojimi znanci iz stare do- | 
movine. Gledal je te ljudi, | 
prte za železnimi ograjami, ka-
kor topove in tate, ki čakajo, : 
da Be jih pusti na "svobodifa J 
ameriška tla", videl je to med-
narodno vrvenje, govorenje, iz- I 
razanje čutil, kot le ga nikjer 
drugje na svetu ne more videti | 
T a f t je tekom svojega bivanj^ 
slučajih sam odločil, ali naj MF 
novi prišlec pusti v A m e r i l S 
ali ne. Taft je bil mil sodnik, 
in solze so prihajale nekaterii® 
naselnikom v oči, ko §o jim pc®] 
vedali, da jim 'je predsednik 
dovolil vstop v novo deželo, da^ | 
ni so bili prej od naselniškib 
nadzornikov zavrženi in obsfjffijj 
jeni. da morajo nazaj Xajboft;1 

zanimiv je bil sledeč slučaj^. 
Prišel je neki škotski seljak. Idf| 
je pripeljal s seboj 7 otrok, ka^ I 
terim je mati umrla; otroci s % | 
vsi majhni. Naselniški n a d z d M 
niki so določili, da mora np^f 
zaj, ker seljak ne more preži-* 
veti sam toliko otrok. Taft se 
je pa zavzel za otroke in odU* 0 

KI, da se jih mora pripustiti • 
Ameriko Dejal je . Iz teh se-; 
dmih otrok, bo gotovo enkral 
sedem dobrih državljanov. 

Tekom svojega bivanja itk 
naselniškem otoku je prišel 
T a f t do treh točk, katere !>• 
priporočal. Boljšo razdelite* 
naseljencev po raznih državal$ 
V e č j e kazni za parobrodne dn»». 
žbe, ki kršijo naselniške posta-
ve. Tretja točka p a je, da je. 
najbolj žalostno dejstvo nase-
ljevanja to, ker moški naseljen-
ci puščajo v stari d o m o v i « 
svoje žene in otro* 
ke, kar jako slabo upljhrii 
na zakonske razmere. Večknjl 
se pripeti, da žena izneveri • 
stari domovini, ali pa mož w 
Ameriki. V tej zadevi je p o i e l | 
no priporočal uradnikom, da 
pazijo, kakšne so Tazmere 3pf 
takih slučajih. 

Veliko smeha je zbifdil t i m 
sledeči slučaj: Na otok so ptm 
peljaji šest oseb, ki so pa bi|§ 
vse zavrnjene, ker so imeli »lo-
senate noge( Plattfuesse). 
«e je smejal, ko je tb slišal i i 
dejal uradnikom, da nikakor 
ne srhejo gledati na take m i r . 
lenkosti, ker radi takih nuj , 
človek vseno lahko dela Vseli 
šest so potem izpustili. 

t''**'.'.!1« 1 11 
T i ' {. 

- Kadar pošiljate denar pe 
Ameriki društvom ali pri jate-
i- m . . • obrnite lie n a , 
V zvezi smo S American E»-
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Panes Želar Mlaka, ^tar stra-
ff l e n ribič, ni spal tako dolgo 

kakor navadi, ni spal vso 
to jo jc prebil s svojim rf-

1 ' S s k e m orodjem na bregu re-
k i Harnad; ki te«fe poleg male 

B. Bilo je se zgodaj in it 
jtf>stal sredi vasi pred hiso, pa-

f f l mimo tobak iz svoje majhi-
ne lesene pipice, ozirajoč se 
naokrog |>o hišah kjer so lju-
dje it vstajali. 

$ Bil je to starec zelo medle 
postave, ki se je radi starosti 
it močno nagibal k zemlji; li-
e * mu» je bilo žolto, preprečeno 
t vsakimi, toda t nekakSnim 
rlobrotljivim izrazom v polu-
tufaslih očeh. Glavo mu je po-
kriva! velik klobuk, ki je bil 

. sicer it precej oguljen in oble-
del ; izpod njega so kukali dol-
gi, s srebrnimi niti obilno pre-
prečeni lasje. Obleko je imel 
lalrko: na sebi je imel debelo 
platneno, plavkasto pobarvano 
"kazajko", kratek jopič, običaj-
no "kurtka" imenovan, staro, 

| i e oguljeno, toda snažno opra-
no srajco, zatlačeno za platne-
ne hlače, ki so tičale v obnoše-
nih škornjih. 

Nestrpljivo je prestopal pre-
cej cfesa z mesta m mesto, kar 
naenkrat pa se je zravnalter Sel 
k bližnji kmečki hiii, kjer je 
pred vratimi zagledal gospo-
darja. z 

" B o g vam daj dobro jutro!" 
ga }e pozdravil že od daleč. 

"Bog vas uslišil B o g vas 
nslisi!" odvrne mu kmet pri-
Mikajoč si s prstom v pipi tleč 
tmbak. A — kako, da ste gospod 
Mlaka danes tako zgodaj na 
noeah? Ali ste dolgo ribarili 
sinoči ?" .y 

Lovil? T o se ve, da sem lo-
vil! Toda — le poslosajte, zlod 

, tfie je zanesel enkrat y mojem 
življenju tjekaj k mlinu, kjer 

| l e ves čas, kar ribarim, nikdar 
nisem bil. Sele včeraj popoldan 
sem zablodi! tjekaj. Na, mogo-
če. <h je tako moralo biti. Ni 

I m i dalo miru, dokler nisem ža-
l j e n e ! tjekaj vse ribarske instru-

mente — tako je imenoval Mla-
ka svoje rjbarsko orodje — ter-

mestu ljudje marsikaj pripove-
dujejo, a ta povest (ta baje ne 
pomeni ničesar, da je le izmi-
šljotina. Toda pravim vam, tla 
temu ni tako da nekaj vembr 
tiči v tem. Dobro mi je bilo 
znano, da ima vse Stoj v/rok 
in rad? tega tudi tjekaj nisem 
zahajal. Saj imamJfcufrih kra-
jev dovolj, čemu tore) hoditi^ 
tjekaj, kjer je se pb dnevu ta-
ko žalostno kakor v Mrtvem 
morju a tem hujše še ponori. 
—Ondi namSlT straši utopl}^-
n e c —, Nu, vsaj več ne pojdem 
tjekaj — 

"A čemu ne?" 

"Utopljenca sem videl ondi." 

" K ? j vendar p r a v i t e ? . . . " 
"Ni bilo temu drugače! K o 

sem ondi» hodil po obrežju, ka-
dil tobak in ogledoval vodo, ve-
ste, da je nekoliko časa prete-
klo, sc je med tem <fo dobre-
ga stemnilo, v vasi je vse utih-
nilo in dobro sem slišal uro, 
ki je bila v cerkvenem zvoniku 
v Hrabušicah. Šla je že proti 
ednnjsti, ko sem sedel pod ono 
veliko staro jelšo in dremal. 
Ne vem v resnici, kako dolpfo 
sem sedel ondi, kar me napo-
sled zdrami hlad. V stanem. dr-
gnem si Oči, med tem pa bije 
V stolpu ednajst! T o je pa tako 
otožno in zatepljivo, kakor bi 
zvonilo mrliču. "Ura duhov!", 
si pomislim ter se ozirrtm 
okrog sebe in po sebi, tcKja po-
vsod je bilo tiho, otožno, samO 
nad mlinom je hrumela voda z 
jeza. Pa sem se vsedel znoviČ 
in si podprl glavo. Bilo mi je 
nekako tužno pri srcu, Sam o 
polnoči in 'še na tem zloglas-
nem mestu, katerega sem se 
ogibal vse svoje .življenje. Saj 
je ondi utonilo je toliko ljudi. 
A to radi bedne ribice! In jezil 
sem se sam na-se, da sem šel 
tjekaj. Nu, ko sem tako sedel, 
se mi je zazdelo, kakor bi bru-
na na jezeru pokala. Pogledal 
sem tjekaj, toda ničesar nisem 
videl, pa sem si mislil, da se 
mi je samo sanjalo. Toda bru-
na so jela pokati znovič Sedaj 
pa sem že vstal, drgnil si oči, 
rim sem dobro vklel. In ves sem 
se tresel od groze; na jezu sem 
videl dvoje ognjenih očes ka-

^ ' T o r t a po j d i te" °k|tja vs c pr i po-

v e d u j e t d f r se j » ^ d M f f i e j B 
"Taz ieui takoj Vedel, kaj 

to"! nadaljuje Mlaka. " K a j ne-
ki d r u ^ g a ^kak(>r jitopl^jenec. 

s tem se tudi duh prežene ter 
nima moči do človeka. Takoj 
je pa nekaj štrbonknilo v Hor-
nado. jez je zaškripal in znovu 
je bilo tiho kakor poprej. Sa-
mo v jezu je voda zamolklo 
hrumela. . 

"Torej mi povejte sedaj, ali 
ni bil to utopljenec?" vpraša 
ga Zavestno Mlaka, ko mu 
kmet zatopljen v misli, ne od-
govori ničesar, 

"Drugače ni moglo biti, ako 
vzamemo v poštev te oči in 
skok v vodo", spregovori ta 
naposled. 

"Z B o g o m ! " povzame Mlaka 
in z urnimi koraki ne glede na 
svojo starost, odide dalje. Zgi-
nil je skozi duri bližnje kmeč-
ke hiše, kjer se je valil iz dim-
nika proti jasnemu nebu stolp 
belkastega dima. Tudi ondi je 
pravil svoj nočni dogodek. 

Na to je Mlaka obiskal še 
nekoliko h i š . T r e z trenutek je 
vedela že vsa vas. kaj ga je do 
letelo po noči. 

Na dvorišču pri Grubiču ga 
ie napadel z lajanjem velik, bel 
DuiVčo. toda ko ga je spoznal, 
jc nehal lajati ter jel mahati 
veselo z repom. Mlaka je pogo-
noma obiskoval starega Gru-
biča, ki. je zahajal k njem več-
krat na pogovore. Pobožal je 
p^n po glavi in sel v sobo. 

" B o g vam daj dobro jutro I" 
je pozdravil z novic po svoji na-
vadi, ko je stopil v kmečko so-
bo 

Grubič je imel hotnega sina, 
sedel je na pol oblečen na po-
stelji držeč v ustih kadečo s<j 
pipo. 

"Pozdravljam te. Janko, do-
bro. tla si prišel." 

"Saj sem si mislil, da te naj-
dem doma," reče Mlaka ter mu 
poda roko. "Sedaj* imaš dosti 
skrbi." 

"Imam jih, imam in kdo ve 
kako dolgo bo še trajalo. Pri 
nas sedaj ni najbolje. Včeraj 

r začel M i g a t i pipo, ki m u J g 

" K a j ti je, da<lanes tako <dol-| 
: g o sj>i&?w je dejal Grubiču, t<M 
- da le tako. da je nekaj rekel. J 
i t o ker dane* 

da j vstal. Gotovo sinori nisi lo-
i vi! rib." 
i 2e ie bilo dobro. Mlaka je 
t samo čakal na te besede. Sedaj 
- je lahko začel. 

" A — kako da ne bi?. A pri 
) tem še k je? Ali mi verjamete, 
t da sem bil pri jezu ?" 
i Grubič izbuli nanj oči in li-

sta f t mu na polovico odpro. 
i "Pr i jezu si lovil?" In ne čaka-
i ioč odgovora, je povpračeval 
- ( b i j e : "Al i nisi bil onda pod 
- staro jeHo?" 

"Bi l sem — a čemu menrpra-
> šaš?" 
: "Radi tega ker sem šel tje-

ka j sam kakor prst s onim mač-
' kom, ki so mi ga nasvetovali 
: za bolnega sina. In zdelo se mi 
> je kakor da bi bil ondi nekdb 

sedel ppd staro jelšo." 
i Mlaktt je zašumelo v glavi. 
I Izgledalo je uprav tako kakor 
, v mlinu, ki začtae it T prazen a 
i nima ka j mleti. In njegov po-

gled je počival na Grubičevem 
•licu. S • - t i k ^ T ! * 

" A koliko je bila ura, ko si 
,šel preljo jeza?" 

" N a hrubašiškem stolpu je 
odbilo uprav ednajst." 

"Pr i moji veri! — Jaz sem 
uprav ob tem času videl na je-
zu u t o p l j e n c a . . . " 

" H m , jaz sem zopet videl ne-
k a j ood staro jeKo, pa sini se 
takisto mislil, da je to utoplje-
nec." 

"Jaz bi ne bil verjel, . da je 
utopljenec, toda po teh očeh 
in po onem skoku v vodo." 

" A h a . to je bil maSek! Po-
zalbil sem bil vzeti meh s se-
boj. Sele potoma mi je to pri-, 
šlo na misel, toda nisem se ho-' 

I . j 
Nadaljevanje na šesti strani. -

' • • ilHk. . vi. 
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Se priporoča Šlo vencem In slovenskim sa-
loouarjem v nakup izvrstnega 

grenkega vina 
(BITTER WINE) 

in fine grenčice 
(BITTERS) 

Imam najboljšo In največjo zalogo tega bla-
ga v mestu. 

Cene nizke blago 
sizvrstno=L 

Naročila sprejema: 

GEO. TRAVNIKAR 
6102 St. Clair Ave. 

! • i , •• 4 hf'fjLxLk 
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Pozor ženini in neveste! Najboljši slovenski fotograf 
v Clevelandu je 

J . S . J A B L O N S K L 
6122 ST. CLAIR AVE., 

nasproti uredništva" Amerike" 
g f e . ' . i ^ * • : 

Pri vsakem naročilu za eu ducat slik Izvršimo eno veliko sliko zastonj. Mi Izdelujemo najboljše slike 
po nižjih cenah kot kje drugje v mestu. Boljše slike ne morete dobiti nikjer kot pri nas. 

Pridite in prepričajte se. Če morete pokazati kako boljo sliko, kot jih delamo mi, ml vam naredimo 
sliko zastonj. 

SLOVENSKI FOTOGRAF 6122 ST. CLAIR AVE. 
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Našim naročnikom. 
.Časnikarstvo je posel, ki je 

| | § j b * najbolj vzvišenih poklicev, 
flcar ifh imamo. Časnikarstvo 

večjo moč, je hujše orodsje, 
Hprijbor svetov he vojske. Časni-
jf Irarstvo dela politiko, ustvarja 

pdožaj, deluje kot mogočen 

sto let, moramo priznati, da se 
|j>e velik del tega napretika zvr-
ti šil s pomočjo časnikarstva. Ca-
| ariScarstvo je danes tako važen 
S'lofttor, da ga mora upoštevati 

vsaka vlada Seveda nekje po 
HHfrppi, imajo še takozvano 

*t|snikarsko cenzuro", potomj 
| ; H t r e uredniki ne morejo tako 
I Sflpaziti svojih niislij in svojega 
^ ^ B r i č a n j a , kakor bi radi, ker 
' | & rudeči svinčnik državnega 

: ..Mvnika mnogokrat pre&ta 
' • b o l j š e ideje in na svetovanja. 

vidimo mnogokrat v slo-
i i S t s k i h listih iz stare dompvi-

ko prihajajo k nam deviško 
pppieljeni. Hoteli so nekaj po-

%edati^^korist ĵ *1 

I r t ^ A ^ r ! k i driati 
4 f , a v ostalem je popolnoma 

I t e velike Svobode Časni-
karstva pa pride večkrat zlora-
ba iste svobode. tTlfednik, ko 
misli, da mu je vse dovoljeno 
pisati, ker ga za to nihale ne 
bo preganjal, zabrede največ-
krat na pota. ki niso častna za 
njega. Tak urednik potem po-
tom svojega časopisa narodu 
vfč škoduje kot koristi. Gorej 
*iho omenili, da je Časnikarstvo 
moč, kateri je malokatera dru-
ga moč jednaka, ker ljudstvo 
bere duševne proizvode časni-
karjev. ponajvečkrat vse veru-
fe, kar pišejo, in če v slučaju 
kak časnikar zlorabi svojo svo-
bodo, ki jo ima pri pisanju, iff 

nekoristno za narod, tediaj 
i sitem dela veliko in ogromno 

w k ) o narodu, katerega jgotom 
»Jabega pisanja in zdfrabarii, 
"Si. nevednost, podivjamfct trt 
s^jipelost zapeluje. f„ 

Kar se tiče slovenskega ča-
snikarstva v Ameriki, moramo 
liSri, da je lepo napredovalo, 

dvajsel let svojega ob-
P ™ 

» g e n s k i l^t v Ameriki, "Ame-

U) S. N'. P. Jed note. Med tem 
časom je pa izhajalo še mnogo 
drugih listov kot Delavski pri-
jntplj, Zvonček, Danica. Colo-
radsice novice, Jugoslovanski 
(Gospodar, Nada, Vestnik i dr. 

Hvala razmeram, vlada da-
nes med sloveskini listi v Ame-
riki še precejšna sloga, spora-
zumljenje v glavnih točkah, 
namreč delati za na.š delavski 
narod ter mu pre cloč i vati. kje, 
kako bi zboljsal svoj borni po-
'ožaj. Bili so sicer časi hudega 
boja med slovenskimi listi v 
Ameriki, kateri boj se je pa 
opustil, ker vsakdo mora spo-
znati. da napadi po listih ne ko-
ristijo prav ničesar, pač pa ško-
dujejo. 

Seveda deluje vsak list po 
svoji začrtani smeri. Vsak list 
ie dobro popisan in urejevan, 
dokler prinaša stvari, ki so pa-
metne, dokler zagovarja ideje, 
ki so prikladne človeškemu ra-
zumu ter se dajo izvršiti v splo-
šno korist človeštva. Zato se 
•udi trudijo slovenski listi po 
Ameriki, za to delujejo, gotovo 
vsak po svojem prepričanju. 
Prepričanje vsakega, če je do-
bro in koristno, se mora vedno 
sjH>štovati. 

je pa list V Ameriki, katerega 
uredniki menijo, da ima list in 
vse njegove privilegije za hlev. 
v katerega se mora »kidati vsa 
gnojnica, kar se jo dobi po slo-
venskih naselbinah Amerike. Je 
slovenski list v Ameriki, ki od 
cvojega rojstva sem ne dela 
med rojaki ničesar druzega kot 
zdrazbo. Te slovenski list. ka-
terega urednik je sedel že dva-
krat v zaporih zvezine vlade, 
ker jc pisal nesramne članke in 
priobčeval pornografno zmes. 
Je slovenski list, ki od svojega 
rojstvo sem še ni izdhl niti ene 
številke, da ne bi v njej napadal 
cele slovenske naselbine, posa-
mezne rojake, društva, sploh 
vse povprek. Je slovenski list 
v Ameriki, ki od svojega pri-* 
četka sem zastrupljuje rojake 
s svojo nesramno literaturo, ki 
še ni spisal deset vrst, ne da 
bi se zaganjal, v osebe, katere 
tie trobijo v njegov rog. Je slo-
venski list, čegar lastnik je bit 
že vseh strank prepričanja, pa 
je povsod dobil brco Je slo-
venski list v Ameriki, katerega 
stariši ne bi smeh dati svojim 
otrokom v pogled, ker ni za nje 
radi gnojnice, ki I je skidana v 
ta list. In ta list je — Olas Svo 

bode. U p g H 1 
Vprašanje mistMe sedhj tu-

kaj, predno pišemj) nadalje, kaj 
ima ta list proti 
jo ti ljudje namrdt ene svojihj 
števiHc. da ne bi prav po gor-
jansko udrihali po našem listu. 
Zakaj? Mi sami ne vemo. Mi 
jih pustimo na miru. Ne piše-
mo nikdar besedice o njih. ker 
jih sploh ne upoštevamo res-
nim. Toda ti ljudje hočejo ime-
l i na vsak način prepir, da H 
£ii vedno iz trte izvijejo. ZakjM 
prepir ? Zato, ker brez njega ži-
veti ne morejo. Zdražba med I 
fOjaki je njih poklic, njih sre^f 
dlšče delovanja, 
p Naši naročniki, ki bero list,! 

vedo, kaj pišemo. In da pišemo 
y pravem smislu naroda, nfun 
jp zadosten dokaz dejstvo^, da 
sit list čudovito Hindi in širi 
med rojaki. To je nejbjbodbito. j 
Doka že m o vsakemu, (alfe hoče 
prepričati In če se list širi, je 
zopet znamenje, da &ti iftWp' 
radi čitajo. Ni še ctolgo tega, 
ko nam ie prijatelj iz Wvomin-
ga poslal 12 naročnikov, ki še 
prej nikdar niso videli našega 
lista.. Pisal nam je, da je list 
pokazal ljudem, pa so bili takoj 
zadovoljni z njim. In tako še 
godi po drugih krajih, posebno 
pa v največji slovenski nasel-
bini — v Clevelandu. Če pomi-
slite. da naš razuašalec hodi se-
daj dva dni po mestu, da raz-
nese list samo elevelandskim 
naročnikom, jili mora biti že 
nekaj. 

K a j pišemo? Ničesar dru-
zega kot dvevne novice, katere 
kot časnikarji moramo poroča-
11. < |a se 1 j in lsKo iî i fonu|ra o 

je pristopajo k Jednotam, pa 
naj bo že h katerikoli V ta na-
men rojakom predočujemo ža-
lostne slučaje, ki so se pripetili 
onim, ki niso bili za časa po-

'̂ j ̂  ' " ' 1 ̂  j| , 
V- čmneti: ki vzpndbnjuje rojake 

n za pristop k Jednotam. Dalje 
0 se pišejo članki o delavskem 
i- položaju, o delavskih organi-
>- zacijaji, kako je v slogi velika 
ci moč delavstva, kako si morejo 
r, zboljšati svoj delavski položaj. 
1- Naš namen in smoter našega 
<- pisanja je. da se zboljšajo 4e-
1- lavske razmere v toliko, da pri-
\f de korečno do tega. da dobi 

delavec za svo/e delo 0110 pla-
čilo. ki ,ie enako vrednosti pro-

>- izvodom,'katere proizvaja. NaiŠ 
a boj je bil in bo vedno proti iz-
v korisčevalcem delavskega sta-
a mu, proti krvopijam, proti ka-
li pitfdiziuu. V kolikor svojo za-
ii_ črtano nalogo spolnujemo, ve-

do nnši naročniki in čitatelji. 
To je torej vse, kar pišemo. In 

r> raditega, ker to pišemo, se go-
t rti omenjeni list neprestano za-
i, letuje v nas. Drugače ne more-
- mo misliti, ker mi res ne vidi-
:f mo nobenega povoda zaletova-
- nju omenjenega lista. 

En vzrok, kateri posebno da-
e je kiclače gnojnice okoli Glas 
3 Svobode je, ker se pennsylvan-
5 ski štrajkarji ne obračajo do 
. njih. pač pa v Cleveland. Na-
- redili smo pač že tisoče tisko-
) viti h Pennsylvanijo, za štraj-

kerje. in nikdar nismo računali 
1 centa. To boli in peče urednike 
1 Glas Svobode. ker so bili pre-

zrti. Sedaj pa iz same zelene 
1 nevoščljivosti bruhajo kot ste-
- kli psi v vsakem broju svojega 
* zavoženega lista. 
I Ghis Svobode je list. ki da-
t ie sebi glede svojega imena naj-
t večjo moralno zaušnico. Ti Iju-
- die pojmijo svobodo v tem, da 
- kidajo blato v svoje predale, 
, da luijalcaio in napadajo "far-
1 je", (In delajo zdrazbo. To je 
. vsa njih svoboda. Poglejte le 
i nekaj številk tega lista. Far in 
! far, pa zopet far in še enkrat 
I fat. Dalje nekaj osebnih psovk 
• proti našemu listu, dalje nekaj 
t zdražb iz*Slovenskih naselbin, 
t pa je vsebina lista gotova ter 
* pripravljena, da se razkida po 
! Ameriki. Spominjamo se pri 
i tem neke slike, ki smo jo svo-
i ie dni; videli v A S. Na tej 
; sliki je bil začrtan urednik Glas 
- Svobodi1, v ječi, a poleg njega 
t je zadovoljno ležala domaČa ži-
1 val, z dolgim rilcem, dolgimi 
- ušesi in kratkim repom. Pač 
t le|jfl( toda prava druščina 
1 Dalje, poglejmo dopise, ki jih 
: priobčuje ta list. Sama zdražba 
' in zdražba. Komaj se kje pri 

kaikem društvu nekoliko skre-
gajo. bunif. že je dopis v listu. 

• Komaj kje kak duhovne spre-d 

K se dve babi kje skregate, 
* ie že odmev v Glas Svobode, 

kakor bi se šlo za rešitev na-
roda. In to je gola resnica. 

V vseh letih svojega obstan-
ka gorej omenjeni list ni delal 

i i! n̂" cM̂ikâ  Zd̂ažĥ  ̂ ^̂al ^ 
v#od, in povsod je odletel. Za I 
>?voje laži in za svojo gnojnico 

j v listu ie bil dvakrat prijet ( 

in ohladila se snu je vroča kri < 
1 • 

v ozkih celicah z železnimi dro-
' pnvi. 1 

To so torej ljudje, ki nepre- < 
Sta no brusijo svoje strupene je-
zike nad drugimi. T o so ljudje, ' 
katerih.so siti že vsi, kateri pre-
sedajo. Drugi listi pridigajo < 
danzadnevom. da odklanjajo I 
vse osebnosti, da to ni za jav-
nost. frt vsa ta prežvečena hra- ! 

na se potem zlije v Glas Svo- I 
hode. kjer so jim vedrio široko 
odprti vsi prostori. Dober tek * 
naročnikom Glas Svobode' 

Bratje, ne s prepirom, 'ne z ' 
neslogo, ne z osebnostimi, ne I 
nikdar s tem ne hodemo napre- ' 
dovali. 7. poučevanjem, dofl->rimi I 
nauki, koristnimi članki s tem 
se bo ljudstvo izučilo. Pridiguj- < 

j R l o p ^ a ^ ^ u j ^ dangš^ | 

1 bcKlemo napredovali, ko si bo-
demo vsi skupno podali roke 

• ter rekli: Bratje smo vsi. de- 1 

I . . P ' "asa 

e prav strupeno, da smo mi last-
i niki skeblke tiskarne, Vedeli 
- so dobro, da ni tako, vedeli so 
a dobro, da sami sebi lažejo v zo-
) be, toda kaj njih hfiga. Samo, 
. da je napad, samo, da se ljud-
i stvo slepi, pa je dobro. In ven-. 
- dar ve vsak otrok tu vClevelan-
- du. vedo vsi društveni tajniki, 
i da ima vsaka tiskovina, ki pri-
- de iz naše tiskarne unijski znak 
- št. 83. In to ne šele pred krat-
s kim, pač pa odkar tiskarna sto-
- ji. I11 stavimo, da bo Glas Svo-
- bode .še pisala, da smo skebi. 
- Blago,- ubogim na duhul 

Razmere se morajo enkrat 
- pojasniti. Molčali smo dolgo, 

ker mi imamo prostor v listu 
i za koristneje stvari kot za pre-
- pir »listom, ki kida gnojnico. 
• Da pa pojasnimo stvar, smo 
• enkrat odgovorili. 'To je jnaš 
• edini odgovor in se nadalje ne 
• hodemo zmenili za ničesar več, 

kar pišejo zdražbarji okoli Glas 
Svobode. 

; Prepričani smo, da bodo se-
• daj planili po nas kot stekli psi, 
> nam govorili in grozili, lajali 

kot ščeneti. Vse bodo ovrgli, 
vse zavili in zopet — lagali kot 
je njih stara navada. Izmislili 
si bodejo celo nekaj dopisov ter 
jih priobčili, vse pesek v oči. 
Prinesli bodejo na dan staro 
ropotijo, kakor imajo navado. 

Mi pa smo napisali te vrsti-
ce v svesti, da smo ljudi opozo-
rili na kugo, ki prihaja od Glas 
Svobode, na okuženi zrak. ki 
se tam zbira. Ne čudili bi se ni-
ti. Če bi nam prišlo sporočilo, 
da se je v uredništvu Glas Svo-
bode pojavila kolera ali kuga. 
Bacilov za to ima dovolj. 

Pravijo, da odpirajo oči lju-
dem. Pravijo, da so svobodomi-
selni. Toda v pesnici napadajo 
vse. kar je drugega mnenja z 
njimi. 

Ostre besede smo napisali 
enkrat za vselej. Vsak posten 
čuteči rojak nam bo dal prav. 
Ko bodejo pa sedaj* za nami 
zJbadali, lagali, napadali, se jim 
bodemo'samo smejali, ker ve-
mo, da so ubogi na duhu! Lju-
di pa resno svarimo, da opu-
s f r i p . l i ^ jr nasproten- vsem 
njih koristim/ ki zbada, ki de-
la zdražbe med Jednotami, ki 
trosi kugo in gnojnico med lju-
di. Manj ybodejb imeli rojaki o-
pratlti skleni listom, bolje bo 

Sedaj pa na delo, uredniki 
Olas Svobode. Bruhajte, lagaj-

I staft dioviniff 
K R A N J S K O . 

Zgodno zimo prerokujejo 
metereolbj(i za letos. Nastopila 

Szgodaj v novembru s 

anski kriegerkorarji se 1 

jim vlada ne d o v ° K f l | | | 
ositi. Nfeumni so pa še < 
iliko, da so v pravila 
a spet leahko denar 

bere, jjjče bi se društvo razjlo. j 
O, Ti|olri kranjski, kdaj vasr 1k> \ 
pamet srečala? . 

Umrl je v $t. Petru na Kra- 1 
sit trgovec in posestnik g{ Lu- < 
dovik Šnilar. 1 

Skrunilec otrok. Anton Jako- < 
pič iz Kranja je oskrunil dve < 
deklici v starosti 10 do 12 let. < 
Vsled tega se je moral zago- « 
varjati pred tržaškim sodiščem. ' 

j Pri obravnavi je obtoženec tr- 1 

dil, da sd njega deklici zapelja- 1 

li, kar je smatral drž. pravdnik ' 
za obremenilno. Obtoženec je 1 

bil obsojen na šest mesecev tež- ' 
ke, poostrene ječe. 

Mačka na kruhu. Minuli te- ' 
den je policijski stražnik v L ju- ' 
bljanfi opazil pri nekem -peku 
mačko, ki je hodila po kruhu, 
pripravljen za v peč. Kruh, po 
katerem se je sprehajala mač-
ka je bil. v veži. 

Frančiškanski provincialat je 
od ^ i ^ t f g ^ kapitela v Kamnini 

i 
Samoumor d r l Schwegla. \ 

Dne 3. oktobra se je ustrelil < 
krog ooldan v graščini Grinšice 1 

SploMi(» pa ]m-i-v. ladnjt- imuMije. 
i (fa se mu je hipoma omračil um 
> in ni malo tehtnih vzrokov, ki 
• govore zato. 

Nesrečen zakon. f)elav.ca že-
• na Ana Ju van v Medvodah ži-
- vi ločena pd svojega moža Ja-
- neza že tri leta, ker ji je takrat 
, z nožem grozil in jo nevarno 
- telesno poškodoval. Dne 28. 
; septembra zvečer je prišel Ju-
• van k svoji ženi v kuhinjo, kjer 
- je istodobno bil tudi sin iz pr-
• vega zakona Henrik Vimer. Po 
. kratkem besedičenju je šel mož 

v vežo, kamor mu je sledil ob 
enem njegov pastork. Naen-

, krat potegne Juvan revolver iz 
žepa, pastork skoči v obrambo 
matere v kuhinjo in zaloputne 
vrata. Juvan pa požene skozi 

> zaprta vrata iz revolverja kro-
gljo z besedami: "Zdaj pa naj 
bo,,kar če." K sreči je kroglja 
odletela. Na vpitje njegove že-
ne so ji prišli na pomoč, a Ju-
van je vpil: "Kdor bo na vrsto 
prišel, bo padel", na kar je ne-
znano kam pobegnil. Orožniki 
ga zasledujejo. 

Cesarjev spomenik v Ljub-
ljani jc vsako noč sfastražen od 
9 ure naprej! Pravijo, da vo-
di ljubljansko policijo defaeto 
vladni komisar 'Pertot in ne 
magistrat. Čudnega ni to nič. 
V Celju in Celovctf so na ma- ' 
gistratu pač drugi ljudje t 

Oblastva ie prekanil France 
Takse s Potoka. Leta 1907. bi 
bil imel priti na nabor, pa je 
sklenil oditi že leta 1906. v A-
meriko Ker pa jer vedel, da ne ; 
bo dobil oblastvenega clovolje- i 

nja. jc naprosil Vincenca Bu- ! 

Pravi začetek. 

Skoro vsako ustrojno zdrav-
ljenje se ima začeti z odprtjem 
črevesa. Ni ga zdravila ki bi 
tako pomagalo bolniku kakor 
SeveroVe jetrne krogljice. Pre-
ženejo vsako vrsto zabasanoistr, i 
uravnajo pritisk krvi v jetra in i 
ustvarjajo redno delovanje pre-
bavnih organov, dočim jih za-
jedno krepe. Na prodaj v lekar-
nah. Cena 25c Izdeluje W. F. 
Severa Co., Cedar la. 

1 MM I 1 .l| II I I I 

POZOR ROJAKI! »i Po dolgem 

\ najti pravo 
In najboljše 
last las, pro-

resnično moškim in ženskim j 
zrastejo lepi lasje; ravno tako l 
moškemu zrastejo lepi brki in ^ 
brada. . Revmatizem v rokah | 
in nogah se popolnoma odstra^ | 
ni, ravno tako kurja očesa, o- jj 

o m i m d , o " i 

...... IVmMM M^ mM Uf MM M. 
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Ce nečete biti eden imed teh, naročite hitro vino pri; f 

A. N- COLUMBRO,. 
1930 E. 123rd ST. bliru EUCLID, J 

kjer boste nabolj postreieni. 
• : ' ' • ' - ! i l i l i 

) Najboljše vino po najbolših cenah. Ne čakajte, dokler bo 
prepozno. Ža nadeljna pojasnila se obrnite na s 

' A N T O N K O V A Č I Č , 5363 ST. C L A I R A V E . 

VILJEM J. BOZETT, 
prodajalec na debelo vsakovrstne moke in krme za 

živino. Najnižje cene. Seno In slame v balah. 

I 
6605 St. Clair Ave. Cleveland, O. 

Sprejemajo se tudi telefonska naročila. 

N a j o o v o j ^ e 

CIGARE = 
se Imenujejo' 

"Slovenski Sokol" 
jjn 

1?» riuir«1 an itiriii vrttt in kalrnuAstL liatfrf v«^ ima-
O 1 V«0» M » •••^Pw O*. ||*IIM 

jo to lastnost, da so boljše kot vsake druge cigare. Vsi 
slovenski gostilničarji po Ameriki, zlasti pa v Cleve-
landu bi morali imeti te smodtke. Izdelujejo in p r o - 1 

dajejo se na korist podpornega društva "Sokol", j 
* r ' 1 . v.f • •.h 

Edini prodajalec za te cigare je 

• los. H. Miller, 
H 917 Woodland Ave. 

Cleveland, O. 
©1 

Pošiljajo se tudi izven mesta. Pišite na prodajalca a i l 
cene. Nadalje prijoročam Slovencem največjo in naj^B 
boljšo zalogo žganja na drobno in debelo. Moja v e Ž t S 
letna delavnost med Slovenci je znana in vsi vedo, 

^ ^fodajaipi |R|idobro t t e g o p g i A r i l i d H h . Naročila rj 
zA žganj e se sprejemajo tudi iz drugih mest. K 

m e o o c « " 1 
fSjBBppte nHpiMRP. j S j 

Kdorkoli Slovencev je pošiljal 

M denarje v staro domovino 
se je prepričal, da so ti točno in vestno tja dospeli v 11.-13. dneh. 

KikrkOH ^o^NH^^ otxrnil nm 

Frank Sakser Co. 
82 Cortlandt St., Nev York, N. Y 

e 



toda j., osebnim popisom Fran-
ceta Jakšeta, ki je neovirano 
odšel v Ameriko. Pred kratkim 
se je pa vrnil v domovino, pa 
so mu bili takoj za petami. 

Požar. Dne 27, sept. je za-
velo ob solnčnem zahodu gore-
ti na podu Janeza'Turka »v Ce-
lovcu pri Toplicah. Pogorel je 
p<Jd. hiša in čebelnjak. Kako 
je nastal ogenj, se ne ve, naj-
brž j«1 zanetil po neprevidnosti 
kak potnik. Turk ima čez dva 
tisoč kron škode, zavarovan 
je pa le za 1800 K. 

Prememba posesti. Čaksovo 
liilo v Novem Vodmatu, kjer 
ie bila žganjarna in vinska klet; 
je kupi! za 32.000 kron trgovec 
in posestnik Hinko Privšek iz 
Prisojne ulice. 

Pomlad v jeseni, V Rudniku 
stoji tik državne ceste mlada 
jablana, ki ima vse polno naj-
lepšega cvetja, kakor v nežni 
spomladi. 

Raznoterosti. 'A 

o 

Mali oglasi. 
Naprodaj dve hiši tta E 61 St. 

Ena ima 8 sob, druga 7 sob. 

.Pripravna za štiri družine. 
Velik lot. Cena obem hišam 

i je samo $3200 Vprašajte na 
.004 E 61st. St. (»S) 

Naprodai saloon in lunch room 
v okraju tovaren z jako dobro 
trgovino. Dnevni promet $70. 
Vzrok za prodajo je, ker mora 
lastnik iti v staro domovino, da 
se tam pogodi za svoje premo-
ženje, Najlepša prilika za Slo-
venca ali Čeha. Naslov W . 6 u 8 
America Publ. Co. 6119 St. 
Clair a ve. Cleveland, O. (85. 
'•"•ft J. t ' ."' ; 'f; 

ffes!" omuar' (84) 
,1 I II.' Mill Ml 1*1.1 .III ...... •. . —•...• .1 , 
Pohištvo naprodaj radi otfhodta 

Ho vse v dobrem stanju 2« 
eno druižiiip. Več se poizve 
pri Albert Ferasu, 4910 Scott 
St. Collin wood. O. (85) 

Izurjen trgovski pomočnik do-
bi takoj stalno dek> v trgovi-

Jni z modnim, manufakturnim 
in drugim blagom. Mora zna-
ti angleško in slovensko go-
yoriti. Vprašajte pri Anton 
Kausek, 6202—04 St. Clair 
ave. , (86) 

. 
'i«",' s- f m ^T< '.•? t ,>•' . • 

Velika prilika. 
kupiti dobro zemljo po nizki 
ceni, ker se lahko plaela mala 

isvota na mesec, daje The Clark 
Manchester Co, 

velike late 
mera 40x150 prodajamo. Cena 
je rajfljčna od $80 naprej. T a 
zemlja je v 

Rockport Villag« 
bližnja vas mesta. Zato vsak 
lahko prostor sam ogleda, če 
'icli kaj kupiti; tukaj ne more 
ygufoiti svojega denarja, ker je 
že čez 

en tisoč I j ud i j 
kupilo to zemljo in imajo že 
pripravljeno za svoje domačije. 
Tudi do 

300 Slovencev 
je kupilo zemljo in vsak je po-
šteno postrežem Se vsak lahko 
prepriča in pride pogledati 
vsako soboto popoldne in celi 
dan v nedeljo, ko je tam go-
spodar. 

T h«; Clark Manchester Co. 
\y?7—28 Williamson Bid g. 
Euclid ave. za podrobnosti pa 
lahko vprašate John KOvač ič, 
TC59 E. 62 St. ali John Gorišek, 
1265 BL 54th St. 

^^^ Ĵjtjiî fr̂ jWlliî ĵ ^^ i. Plača od 

A<hiisoV R t i ' 1 3 * ( S ) 
I ' ' • 

Pohiš tvo na prodaj , eno leta 
s taro, v jako dobrem stanu, 
pr ipravno za novoporoccnce. 
Se proda po nizki ceni vse 
skupaj. Oglasite se pri Jakob 
Kot man, 1420 E. 43. St. (84) 

Hiše na prodaj. 8 sob, kopališče 
basement, umivalne posode in 
stojišča, gorka fn mrzla voda! 
tlakana cesta, pred kratkim pre 
slikana in papirana, je priprav-
na za dve družini. Cena $2250. 
$1150 takoj. I^abko si ogledate. 
Vprašajte ^ri McKenna Bros. 
1365 E. 55th Str. od 5 do 7 
zvečer. 

(84) 

tfa pro a a j saloon na jako pri-
pravnem mestu zraf^n tovar-
ne. Proda se po nizki ceni. 
Lepa prilika za vsakega. 
Vprašajte pri Geo. Travni-
kariu, 6102 St: Clair ave. 1 1 v (g4) 

Hiša na prodaj Š 5 sobami ter 
poslopje za nekaj krav, kakor 
tudi mala šenda, pripravna za 
kokoši. Hiša stoji na lepem 
prostoru in je šest lotov in pol 
nasajenih s sadnim drevjem. 
Oglasite se pri Frank Kos, stop 
i2f) Nottingham, O. Preston 
ave. (84) 

Hiša na prodaj na' T O T Q E. 63 
St., dobra hiša s sedmimi ve-
likimi sobami. Cena $2600. 
Dalje dvojna hiša, 6 sob vsa-
ka, lot 46x125. $500 se plača 
takoj, in $30 na mesec. Cena 
hiši S3500. 5018—20 Pro-
sser ave. (83) 

Vprašajte pri F. B. Guinatv, 
714 Williamson Bid. Tel. Cen-
tral, 1609 R. ali pri Geo. Bo-
Stjančič.u 6010, St. Clair ave. 

Naprodaj čistih, skoro novih 
sodov za žganje ali vino. 
Vprašajte za cene pri Lewis 
Maxa, 42 Public Square. 

(85) 

• Vrf- h- y " 
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i 
Cenjeni bratje * Odbor tel. in 
podp. dri'štvb "Slovenski So-
kol" opozarja vse brate Sokole, 
da se vdeležimo korporativno v 
nedeljo.23. okt ob pol osmi uri 
zvečer s. č. "Vinske trgatvi", 
katero priredijo slovenske So-
kolice, naše sestre, v prostorih 
g. Fr. Korčeta, poofi St. Clair 
a ve {Sklep seje 1 o-16-10.) Ker 
je čisti dobiček namenjen v ko-
rist "Sokolskega pom a" se pri-
čakuje do vsakega zavednega 
Sokola, da se gotovo udeleži tr-
gatve. Vstopnina 25 centov. 
Zbirališče 7. uri zvečer v Kmrti-
sovi dvorani. Pridite z društve-
nim znakom v civilnem kroju. 
(H4) Oodbor. 

...... 11 > 1— , 

Vešela novica. ^ - , 
Vesela novica za tiste ki bo-

lehajo na katarju, v nosu. gr-
lu ali pljnčah. za kar je vse-
lej posledica jetika, To se se-
daj lahko ozdravi. Koliko vas 
čitateljev ve, da v Avstraliji, 
južni Kaliforniji, v Texas in 
Colorado raste posebna vrsta 
dreves eukaliptus zvan, ali pa 
smreke. Tam kjer rastejo ta 
drevesa ni katarja ali pljučnih 
bolezni j. Cvetie od teh dreves 
napolni zrak ki v se vdihan 
napolni pljuča in uniči vse bo-
lezni. 

Toda sedaj ni, treba nobene-
mu, ki boleha na katarju ali 
pljnčah. da bi sel v omenjene-
kraje, si napravljal velike stro-
ške, kajti najnovejše in nabo-
Ijše zdravilstvo je iznašlo apa-
rat, iz (katerega sc oljni zrak 
vdiha v se. ki vam ne le bo-
lezen olajša pač pa tudi po-
polnoma ozdravi. Tak aparat 
je sedaj v Clevelandu. in vsa-
kemu Slovencu ie ena zdtavni-
ška preiskava in en poskus na 
tem aparatu zastonj. Ogla'stfe 

1 se v uradu zdravnika, bivšega 
, koronerja. » 
t Dr. E. L. Siegelstein, 

308 Permanent Bldg. 
I • na Euclid ave. 

Vprašajte tiste, ki so rabili Severova zdravila, in povedo vam o njihovi izdatnosti I 

Iznebite se iijSM 
bolečin ^ !||*f 

ki sc nahajajo v mali hrbtenici, v prsih, ramah, nogab. skle ' 1 

pih ali mišicah. Ni vam treba trpeti, če lahko dosežete o- 'ilj!j|] jfl 
lajšbn nadevajoč # • jj|||j| < > v H K ? | 

S e v e * o v o O l j e |,!0g? : 

sv* G o t h a t a a . l!|j£S> 
Na stotine pisem prejetih od vseh strani te dežele, pripoveduje o čudoviti in hi-
eri olajšbi bolečin in trpljenja 

Samo nekaj vrst iz nekaterih teh pisem: 

^Severovo Olje sv. Gotharda je pregnalo vse revmatične holečine"— 
"po parkratni rabi so vse bolečine v boku izginile" 
"izborno zdravilo za odrge, izvinjenja in poškodbe" 
"dvakratno nadrgnenje s tem oljem in boli v hittu ni bilo več" 
"rabil sem to olje, za okorel vrat z izvrstnim uspehom" 
"prežene nevralgične bolečine in to takoj" 
"neprekosljivo mazilo za otekline, žive rane in vnetje,,.— Cena 50 centov. 

Knjižica z navodili za zdravljenje, tiskana v vašem jeziku, je ovita okoli vsake 
steklenice. * 

. Severova zdravila so na prodaj v lekarnah. Nikarte vzemite drugih pripravkov. 
Zahtevajte "Severovil" 

— — — — — — — — — — — . 

O h ! « * r i » t r o j 

so sedež ali v.liodišče mnogih bolezni. in njegovi važnejši deli časih oslahe 

bolj ali m a n j ' m končajo »sortno, . k o '-'"•••»oK1o delovanje treb. 
okrepčati . Uapcsna telesna moc se' 

, se ne zdravijo. Ni ga zdravila, ki ob- v a m p n v r n e . delovanje prebavnih or-
1 istim bolj pomaga, nego ganov se pozivi, črevesje ne vam ure-

SereroTo Zdravilo z« ebisti ii jetra d i 1,1 k r i « ^ ^ ^ 
• Severov llvljenskl N i n i 

Dvoji steklenici: 50cfin $100 Cena 75^ 

j Z D R A V N I S K S V E T Z A S T O N J P I S M E N O V S E M . 9 

W . F . S e v e r a C o . cedTowT,d 
' L- . V' Iff || Willi MlM^jrillllillMrifaniMMI' ' » 1 ' ! M 

U N I Č E N O P O O G N J U , 
= = D A N U L M E R = = = = = 

Ponesreči nas je zalotil ogenj ravno pri začetku jesenske sezone. Vse na6e prodajne mize so napolnjene 
z popolnoma novo obleko, modnim blagom, klobuki, kapami in čevlji, pripravljeno vse' za jesensko in zimsko 
prodajo. Hitro delovanje ognjegascev je imelo vzrok, da ni vse zgorelo, pač pa se je blago samo zakadilo in^ 
zmočilo, toda dim je del skozi vse obleke In pustil svoj duh. Mi ne iiudimo tega blaga, če ravno je popolno, in 
če ga nekoliko prezračite, je popolno dobro. Prodali bodemo to blago, da naredimo prostor za novo, ki pride 
15. novembra. Nemogoče je pisati cene blagu, ker bode tako po ceni, da se bodete res čudil*. Z zavarovalno 
družbo smo se hitro pobotali. Družba in mi imamo zgubo. Trgovina je bila zaprta zadnjih 10 dnij, da zazna-
mujemo blago za razprodajo, ki BO NAJVEČJA, KAR JIH JE BILO KDAJ V TEJ OKOLICI. 

Ne zamudite; pridite hitro, da si nakupite po najmanjši ceni blago za zimo. Za en dolar kupite sedaj več 
blaga kot sicer za dva. Pridite in prepričajte se! Pomnite, da začnemo razprodajo, 

i l/ ( i n : y 21. OKTOBRA OB POL D E V E T I H . 
Posebni usluženci bodejo vsem lahko postregli prav prijazno. Ne kupujte, dokler ne vidite, kaj imamo. 
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Nadaljevanje i/ druge strani. 

I tel v r n i t i , da se ne bi zgodila 
E»£sreča Mislil sem si, da mač-
fca na rami lahko mirno pre-

pbesem. Toda ne! Komaj sem 
i^rišel k jexu, začul je maček 
Itteniara vodo hrumeti, ali ne-
K b s * drugega, pa se je jel zvi-
H h in praskati. Na jezu sem 
B N t a V Krepko sem držal mač-

H L dO mi ne bi všcl. It sem ho-
Ifel iti dalje, toda med tem sem 

^ p g l e d a l pod jelšo. Videl sem, 
Si la se je ondi nekaj zibalo in 

n a m i s e l m i p r i d e u t o p l j e n e c . 

HGospod Bog! Stal sem kakor 
Sfcrinirnien, maček se mi zmuz-

\? rok in hup — planil je 
I ^ r a v n o s t pod jez. Jaz pa sem 
pjhitel nazajk Mulikovu, o<l ko-
fEfier sem nesel mačka in vrnil 
(Eeni se že ob času ko se je že 

*Ti si nekako babjeveren." 
Jame ga oštevati Mlaka. "Ce-

l lmu bi moral biti to uprav uto-
l^l jencc? Toda z menoj — bi-
i;;|p .je kaj druzega. te oči, ta 

f: In starci sta se smejala drug 

"Jaz pa" odmaja / glavo 
(pf laka "že od ranega jutra ho-
B f m po hišah in razlagam ter 
Kf ipovedujem — a evo, tu ga 

• • t" •'. - • 
| popoldne je Mlaka odšel k 

fejezu. da ondi pobere svojo ri-
Bbarsko orodje, katero je tam 
Hptistil vsled strahu po noči. 
E|aJ si je že bil na onem jezu 
Spravi utopljenec, ali naj si je 
I p i l Grubič, se je vendar on ne-
H p f c o neveselo in bojazljivo o-
I ziral proti oni strani. 

I "Nn tako, zopet jc vse v re-
p u !'* je rekla 'babica, pripraviv-
K i vse. kar je smatrala za svo-
I k? dolžnost in odpravljujoč se, 
H f t f r l a : 'Sedaj lahko mirno za-

l ^ T o d a jaz se nisem voščila 
Hfyozu 'lahko tioČ", se je ogla-

j a k e doibri, predraga in ga l>o-

i B a b k a odpre duri, ki so dr-

^fcvade — je prest rasen strepe-

^'•Kai Je?" vpraša ves I,led in 

H p j p r . . . got ovoje *prioako-

i s l . da bo moral zopet kam hi-

ll "Nič ni,1' odvrne babica stne-

B l j a j e , "pomirite' set Helena 

Jffigorjeva vam hoče voščiti 

Kfiliko noč! Kakšni plasljivec 

i g e , vi mladi možje!" • 
I "Prosim vas, Ana Konstrfh-

H n u m , to je prvokrat", jam^ 
I « v naglici opravičevati Zar-

I ^Pogiejte le, kako je zopet 
fivahna". jenadaljevala babica, 
bližajoča se bolnici z Zarni-
kim. "Vse pojde tako, da ne 

I p o r e bolje. Samo to le "mirno 
fležati" nimate radi, kaj ne da?" 

I "Oh. kaj $e, mrzi mi to, pre-
^ p a g a ! " omeni otožno bolnica. 

"Ker pa ite more biti druga* 
v|jp . . . vi še ne smete vstati!" 

I "Toda mogla bi žo. Že se 
Sjfeitifr popolnoma zdrava. Tega 

mi vi 1e tako nalašč nočete do-
voliti." 

"Nu, nu, nu! Vi o teh rečeh 
'ne smete soditi. Vaša reč je — 
lepo potihonia ležati in nas Ubo-
gati. Ka j ne Pavel Audrejci'e?" 

"Th t da." 
Srečna sopruga sta se nežno 

in vroče poljubila. 
\ "Toda, moj Bog, ali si se po-

* brini'. dragi, za kako večerjo?" 
vpraša ga bolnica s skrbjo mar-
ljive gospodinje. 
f "Pobrinil sem se, bodi brez 

C skrbi. Spi, moja golobica, spi 
moja predraga!" 
i "Oglej si le Pa vleka". 
> Žarnici n pogleda fan teka in 

ij radostno se smehljaje se vrne 
• ( k ženi. I^atero še enkrat polju-

bi ter pomigovši babici, naj gre 
fca njim, odide po prstih iz sd-

Bolnica je zadremala z izra-
J z o m tihe, malone otročje blaže-
ni nosti na vtrujenem obličju. 

I Poleej med oljema društveni-

HCivepj? •*> /1\<1 iiTKisi ŵi ene 

. strani po neprisiljeni zgovorno-
sti Ane Konstantinov«, od dru-

a. ge pa z ono blago razjarjeno-
- stjo, ki je prevzeta Zarniciria 
- radi srečnega ženinega poroda 
n in pod vplivom nepoznanega 
c doslej občutka očetovstva, pol-
- nega nenavadno novih in nena-
. vadno prijetnih potresov srca. 
! "Vam se še ne ljubi iti 
- spat?" vpraša Zamicin nakrat 
- Aro Konstantinovo, ko je slu-
i žabnica že pospravila z mize 

ter sta ona osfcala sama. 
i "Ne še. Naspala sem se do 
• volj po dnevu." 
r "Meni tudi še ne. Pa še pO-
- sediva." 
» "Z radostjo." 
, "Da se bova lažje razgovar-
. jato, izpijva kupico žganjice. 
| Kaj ne?" 
. "Tudi to se Iahkr> zgodi." 1 

"Vi ste korenjak pri moji du-
' ;i! Ali so vse bafcice takšne?" 

Zamicin osrmi, iskajoč pri-
. nierno. besedo. 

Kakšne?" je vprašala Ana 
Konstantinova' z priliznjenim 
nasmehom. 

takšne kot ste vi, — ne-
nponie, odkritosrčne..." 

, "Vse so. Jaz — jaz sem ta-
. kina." 

"To vidim. Jaz sem tega kaj 
vesel." 

Zarniein postavi na mizo ste-
klenico. nalije dve kapljici in 
nadaljuje: 

"Zlasti sem vesel radi tega, 
ker sem v takšnem razpoložju. 
Trčiva! Vesel sem, a nekako 
nemiren ob enem. T o je gro-
zno, kadar ima ženska prvič 
poroditi. Cesa vsega si človek 
ne domisli, kaj vse ne začuti? 
Toda ko se vse konča in sicer 
srečno konča — pa zmagajo 
druge misli, drugi radostni ob-
:utk : . . . Nu, skratka pojavi m 
jjotreba..." 

"Izpiti čašieo žganjice?" 
"Vidite, kakšna ste. Sedaj 

Je ne kupico izpiti, namreč du-
šo Ulit i . . . kupica k temu sa-
mo pomaga. Povejte mi, pro-
sim vas. ali ste samica, ali ste 
omožena ?" 

"Samica sem." 
"Jej, j e j ! . . . Tako težko ste 

povedala to. . Torej si še ni-
ste skusili mnogo?.. 

Po čem sodite to?" npr asa 
nakrat Ana Konstantinova ter 
nomežikavši z očmi se nekako 
čudno nasmeji.- * 

Zarniein jo začudeno pogle-
d„ . . . 

"Saj ste sami rekli . v " zač-
*ne in osupne. "Odpustite «.. 
prosim vas, odpustite . . . Tz-
hleknil sem neumnost. Ne m i- 1 

slite na to, prosim v a s . . . jaz 
pojmim zelo dobro . . . " 

Aina Konstantinova se zopet 
nasmeji. Zarniein postane še , 
bolj zbegan rta to se zopet na-
smeji, mahne z roko ter z enim i 
požirkoni izprazne kapico. 

Zabava se je nadaljevala« ; 
Žganjice je bilo čimdalj manj. 1 
Oriištvcnikoma so se raziskri- l 
'e oči in lica se njima razvene- i 
la, Zarniein pijan od zgovorno- i 
sti in bližine mlade bujne žen- < 
ske. ie činidalje bolj pogosto 

0- ma in bolj nemirno zrl na Ano 
n- Konstantinovo, toda, ona, ka-
> kor h' ne bila zmožna prenesti 
la njegov pogled, je vsakokrat 
la pobesila oči, pa kmalu jih je 
â zopet dvignila, na kar je»gle-

1- (Fala zopet naravnost v Zarni-
cina. ne da bi se smejala, ali 
nagajivo pomežikovala z očrni. 

ti "čudna stvar!" reče Zarniein 
it po kratkem molčanju — dva 
i- človeka živita več let, kakor 
:e da ne bi vedela drug za druge-

ga — nakrat pa se srečata po-
0 vsem slučajno, se seznanita, 

naposled pa — . "Se uapijeta!" 
>- zase pel a Ana Konstantinova. 

"Nu. t ml i napijeta se! Ali 
kaj, midva se ne napijeva? Jaz 

r- se sploh ne napijem nikdar". 
"Toda jaz, zdi se mi, sem 

že natrkana . . . " 
"Da bi ne Vi . . . vi ste sa-

i- mo . . takšna zanimiva." 
" ^Oho! Pokloni so že prene-
- hali. 

"Pokloni — prenehali. Sa-
a mo v šali jih ie še moči delati, 
n To<la jaz se nešalim.^Saj vi sa-

mi poznate svojo ceno. Mar ni 
- res?" / 

"Mogoče." 
"O, gotovo žc veste. Radi 

tega ste ženska . , . Toda ni-
j kakor, čujte. meni se dozdeva 

zanimivo to-le. Nekateri trde. 
- da je med moškim in žensko 
1 mogoče čisto prijateljstvo . . . 

a to samo radi prirojenosti. 
, brez ozira na spol . . . Toda 
. jaz takšnemu prijateljstvu ne 
» verjamem. I,e v slučaju, kadar 
- v ženski ne bi bilo ničesar žen-
; skega več, zamoglo bi nastali 

takšno prijateljstvo. N. pr., ko 
1 bi kdo vzel naju s k u p a j . . . " 
r "Počakajte . . , seže mu Ana 
> Konstantinova v besedo i ti nje-
- no lice postane nakrat resno. 
i "morava pogledati kaj se tam 

godi . . . " 
"Poglejte, pa se kmalu vr-

I nite!" \ 
Ana Konstantinova je odha-

- je iz s«be še obstala pri durih < 
- ter tako v zadregi pogledala 
> Zarniciiia ! 

"Nu, gotovo — če ondi ni 
nič posebnega,"' onda urno 

i Zarniein, hoteč se s tem opra-
- vičiti-

Ana Konstantinova se na-
i smeji, toda le toliko, da jc bi- 1 

r lo slišati ter zgine za durmi. I 
> Zarniein, pospremivši babico 

z očmi. tudi ostane s sedeža I 
- ter se začne s počasnimi ko-. ' 

raki sprehajati po sobi. V nje* 
- govi razvneti in zamegleni gla- 1 

vi se Je zabliskala nekakšna i 
. /dražljivo nemirna misel za- ( 
• bliskala in ugasnila. t<xla Zar- < 
: nicin ni bil spodoben, da bi jo I 

znovič vjel, toda čutil je, da ' 
: ima zanj važen pomen, da bi 
i je ne .smel kar tako zavreči . . . i 

" K a j je to — kaj je to bilo?" 
je ponavljal neprestano sam s \ 
seboj, sedaj nakrat Obstal, pa 

, zopet jel urno korakati po so-
bi: "kako je bilo? čemu mi je I 
to prišlo v glavo? Sedela sva i 
potem je ona rekla da mora 
i t i . . . uprav v tem tem hipu, ( 
e i . ' e j . . : " 

Zaljubljena misel se je za- 1 

, 

> svetila znovič, še ena napetost 
- možgan — in bil bi jo v j e l . . . 
i toda v tem hipu se jevrnila 
t Ana Konstintinova — in zo-
i pet je vse zibnilo v mraku in 
- megli nakaj^nosti. 

"Spi," je najavila babica ter 
i obstala sredi sobe kakor bi pre-
. mišljevala, kaj ima dalje po-
* čteti. ']{' v 

i "Nu. izvrstno!" reče Zarni-
r cin, "ona spi, midva pa bova 
- po k o n c u . . . Kaj me tako gle-
- date ? Vi si mislite.., Jaz vem. • 
, kaj si vi mislite! A to povsem 
* po krivici. Jaz nisem takšen 

mož. . l jubim svojo ženo in , 
i imam jo vedno pred očmi . . . 
: iiikvlar je ne izdani. . . Vsediva 
. se in trčiva!" > 
i "Ali že n« bo čas iti spat?" 

"Nnspiva se še dovolj. —bo-
(ttte brez skrbi. 'Kazalec« gre 
šele na dve . . . Ne izdani je. 
ne. To je, kako je ne izdam-? i 

"Ne stinrem je od sebe in je 
ne zamenjam za drugo žensko. { 

To se vendar imenuje izdaj- < 
stvo. . . Dogajajo pa. se tudi 
drugi slučaji. Sreča se na pri- * 
mer s kako ^ospo, bodisi v oko- 4 

liščinah naravnost izjemnih.. . 
Prikupi se ti — povsem obi- < 
čaino, kakor se prikupijo žen-
ske snloh — preprosto, priro- 1 

jeno . . . ogledaš si jo . . . . i n « 
e v o ! , . . tudi to njej zopern. . . 
Srečanje, pravim, povsem slu- 1 

čajno — prosim, katero se vr- < 
hu tega ve'čkrat ne bo ponovi-
lo . .. Oba sta mlada, oba ži-
vahna . , . Jstini ne razymiln. t 
kdo se more spodtikati nad 
tem čutiti se razžaljenega! Če 
je gospa prosta (samica) in če i 
je brez predsodkov.. . Ali ste 
vi brez predsodkov ?" 

" K a k o vam odgovoriti? . . . « 
Brez predsodkov gotovo . . . g 

toda o čemur sedaj govorite, 
to še ni predsodek." 4 

"Predsodek. Pravcat predso- € 

l̂ek jc! Vse je odvisno od na-
zorov. Poglejte samo trezno na • 
stvar | 

Ana Konstantinova se na-
smeji. € 

"Ne morem. Popila sem pre- ^ 
več žganjice." 

"Upam s tem pridobi človek € 

trezne, nazore — zagotovljam e 

vas. V te in stanju se človek o- < 
trese vse laži ter postane od- 1 

kritosrčen." « 
"Nikakor^ tu se pričenja laž, M 

Her tu začnejo po'čutki človeka I 
varati." 

"Lagati. Ali se mar malo I 
lažemo? Brez |aži sploh ni mo- I 
goce prebiti. Človek doprinese I 
dobro dejanje —-^in molči, to- I 
da ne le da molči, ga naravnost [ I 
taji: iaz tegarprosim ne delan?.H 
T o jc vendar laž." . 

"Kako znat£ vi vse spretno I 
razsoditi!" • 

"Nikakor spretno, marveč • 
pravično . . . mar ni res?" 

"Ne, ni resnica." 
"A, je resnica. Je resnica! • 

Celo vaše oči pričajo, da je I 
resnica!" 

"Moje oči hočejo spati — ni- • 
česar več. Lahko noč!" 

Nadaljevanje na sedmi strani. I 

aMLADI MOŽJE 
STARI MOŽJE 

m N m g ^ MOŽJE SREDNJE STAROSTI. 
M M o ž j e , k i m n a m e r a v a j o ž e n i l i — m o l j e , k i b o l e h a j o — m o l j e , 

, k i »o b i l i n e z m e r n i , p r e s t r a t t n i i n k i t o p r e v g n e n i ; m o l j e , k i t o t U b i , 
n e r v o z n i , u n i č e n i i n k a t e r i s o d o s e g l i s t a r o s t , k o n e m o r e j o r e č 
p o l n i m e r i u ž i v a t i s l a d k o s t i ž i v l j e n j « . V « t t i m o t | « m o r a j o p l -

^ P R j S ^ S B i V ^ ^ ^ ^ V ^ T ^ S S ^ ^ P o n a t o b r e z p l a č n o k n l l l i o o . T a k n j i ž i c a p o v e , k a k o m o ž j e 
=' u n i č u j e j o s v o j a i i v l j e n j a . k a k o a b o l i j o i n t a k a j s e n e s m e j o ž a -
M pro \i r i n u l t i d o , i l e r 10 v u k e m •t*D,,,• 
• I I k > ' " : - ^ \ \ v T a k n j i ž i c a v l a h k o r a z u m l j i v e m j e z i k u p o v e , k a k o 
1 \ - _ i r : \ \ ^ ••• - ^ l ; ^ ' V - s e n a d o m u , p r i v n t n o , t a j n o i n z m a l i m i s t r o š k i t e m e l j i t o 
I i " •• » V ' ^ ^ o z d r a v i c s o t r u p l j o n j « k r v i a H a l f l l l s , t r l p o r , 
J I a l a b o a t , e p i o * n a o a l a b o l o a t , z « u b a a p o l n a 

S 9 močl.nočnl gubltok, rovmatlzem, orcanaka 
B bolezni, ielodoc, Jatra, m oh ur In lotfvlAna 

m M ^ ^ M B ^ ^ ^ ^ ^ ^ p ^ T t o f i s m l j i i * l a d e U l o r « r f v k t n o cdravlj«. t s l s sae 
mof hi poitvtionj*potom tednwoctui knjUic«. Zalotr« inmno-

_ _ _ — - . ... i t i j« . In v s s t a j a s tva r i , k a t e r a b l m o m l saa t l vsak Am*. 
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Mi smo zmagali. Vlada Zjedinjenih driav potrdila je natanko pregledani na-
čin naših izdelkov in dovolila prodajati iste brez vladinega dovoljenja. T o so 

pronajdeni kakor, zdravilo priznane vrednosti. Ta zmaga napravi zopet 

Trinerjevo 
ameriško zdravilno 

grenko vino. 
prvim od te vrste priprav. Ni se štedilo stroškov niti časa, da je to nadkrililo 

druge in napravilo popolnoma čisto in vspešno družinsko pomoč. 
Vsaki bolezni v kateri opazite kak nered v želodcu ali izgubo moči in enr-

gije, to zdravilo najsigurnejie pomaga. To je leka največje vrednosti za 

izgubo teka, 
slabost, 

nervoznost, 
izgubo energije, 

izgubo moči, 
slabo kri, 

in vse dmge bolezni želodca in droba. Sestavljena je le iz rastlin in rdečega 
vina znanstveno prirejena tako da donese gotov vspeh. 

, Blede in bolestne ženske 

zadobe veliko pomoč, če vživajo ta fini in ukusni izdelek, v katerem ni niti 
pičice kake škodljive tvarine. Vsaka doza deluje jako dobro na človeško telo, 
vzemite JHtokrat po eno dozo, kadarse počutite nerazpoloženi in takoj bo-

dete ču-tili pomoč. 

Spom^ajte se, da Trinerjevo zdravilno grenko vino je edino grenko vino, ka-
tero je priznano kot zdravilo. Varujte se brezvrednih ponaredb. V lekarnah. 

JOSEPH TRINER, 

1333-9 S. Ashland Ave. CHICAGO, ILL 

Trinerjeva Angelica grenka tonika je najboljša želodčna grenčica m svetu. 

JESEN JE TU. 
Glejte da se zavarujete proti mrazu Iti jesenskem vremenu. Kupite si toplo in 

čedno obleko, ki vas bo grela obenem pa krasila. Pravkar sem dobA veliko zalo-, 
' H i H | . go najmodernejših 

Jesenskih narejenih oblek 
ki so Čudovito poceni. Samo pridite enkrat vprašat; ne boste dobili boljših oblek 

drugod ca ta denar. 

A k o se pa hočete malo bolj " p o s t a v i t i*', pridite k meni, da Vam umerim 
naročeno obleko; blago vsake vrst« na ogled in vsaka pri meni narejene obleka 

zajamčena. 

Da so rojaki pri meni res dobro postreženi, zato pričajo mnogoštevilni se-
danji odjemalci ki so zadovoljni za blagom* Želim samo to, da bi se kolikor mogoče 
dosti rojakov ogledalo prodajalno in se prepričalo o mojem Magu in mojih oblekah! 

x Pri meni dobite polno zalogo 

moške oprave, oprave za fante in 

dečke. Obleka in oprava za 

šolske otroke. 
Če boste enkrat kupili, boste prišli ševečkrat. Vsem rojakom se priporočam 

JOSIP GORNJK, 
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ft člena ni spala. 
Kakor smo videli, ni se pri-

petilo ničesar takSnega, kar bi 
• » io moglo zdramiti iz spanja, 
1 navzlic temu se *je vendar-le 

nakrat zdramila, kakor bi jo 
nekdo sprebudil ter začela ne-

i mirno poslušati. Skozi zaprte 
duri je doletovai k njej živa-
hen razgovor in časih tudi 
smeh. ;, 

"Ne spi še," si je mislila, 
"kaj reki to pomeni? Ali sem 
res» tako kratko spala?" 

[ Stegnila je roko po zvončku, 
toda premislila si je. 

Čemu neki? Naj se nagovo-
Tita po svoji volji. Revež, Pav-
le, se je dovolj namučil te dni 
— nai se nekoliko razvedri, . . 
Samo s čem se zamoreta toliko 
zabavati0 Saj sta se komaj spo-
znala.. . Toda vendar, ona, zdi 
se mi, nt bedasta. . . marveč je 

* takšno živahna.. a z a l a . . . " L 
"Zala' Ali res radi tega sedi 

z njo tak6 dolgo? K o bi bila 
zdrava. — se t o W b i zgodilo 
—gotovo ne — on ne b.i po-
mislil pa drugo ženo . . . sedaj 
pa — kdo vet? Po noči sama 
s k u p a j . . . " ^ W K L J s m -
t "Kakšna budalost! Saj bi 

J vendar ne govorila tako neprt-
* siljeno in se ne imejala, ko 'bi 

se godilo tu. kaj slabega. Tn on 
Pavle, si ne bi nikdar dovolil 
nečesa podobnega — zlasti se-
da i. nekoliko dni poznej, ko 
sem orebila borbo med življen-
jem in smrtjo ter se komaj je-
la poj ra vi j at i — in zlasti tukaj, 
samo za eno sobo od nje, ma-
lone poleg njene postelje 1 Kak-
šen oduren, razdražljiv sum!" 

Govorica je vtihnila. Duri so 
zaškripale. Oglasili so se ko-
raki. 

Helena je zaprla oči. Po ko-
rakih je spoznala, da je prišla 
k njej babica. In delala se je 
kakor da bi spala: zgodilo se 
je to nekako samo. zoper nje-

; no voljo, tako rada bi bila po-
sedala babico, rada jo nekaj 
vprašala — toda bala se je. 

In evo. ona je zopet sama, 
ona dva pa sta zopet skupaj in 
zopet govorita ter se »mejita. 
In v njeni duši'je-zopet z no-
vo močjo dvignila glavo to. kar 
je sama imenovala "oduren in 
razžaljiv sum." 

A tega sum ničen ja bi ne bi-
lo, ko bi se ne bila vdjila ma-
losncnemu, otročjemu napadu 
radovednosti, česa se boji! Saj 
je prepričana, da se ondi ne go-

• di nič napačnega — prepričana, 
a vendar se niuči z dvomom, a 
vendar kako lahko bi ga pre-
gnala ! . . . 

Ura je vdarila dve. 
Helena je strepetala in se 

zdramila: zadremala je neopa-
% zena vsled slabosti, Ali je res 

le zadremala? Ni zaspala? A 
i i m u se je zdi, da bi uprav v 
tem hipu imela bedeti — toda 

' ona ie zaspala in nemara ie za 
njo vse izgubljeno?. . . 

V tem strahu in razčiljenosti 
®e je Helena podprla r laktom, 
pridržala sapo ter je jela po-
zorno poslušati. Naokrog je bi-
lo vse tiho. . . toda v tej tišini 
je tičalo nekaj zlobnega: ni ji 

Tako je ležala do tega časa, 
ni začutila bolest v roki. s ka-

L tero se je podpirala; potem je 
j^edla. V glavi se ji je zavrtelo. 

J B o d a namesto, da bi < se vlcgla. 
je odrinil* — povsem nevedo-
ma — odejo, stopila na tla in 
takšna. Kakoršna je bila v sami 

&<xlnjicL b o s a . . . opotekajoča 
se in prijemajoča se za razne 
predmete ter trepetajoča na 
$Sem životu šla ven iz sobe.. . 

* Helena ni vedela, kako je do-
spela zopet nazaj v posteljo, 
fedelo sc. ji je. kakor bi niti 

p ne bila vstala in kakor li vse 
5 -to kar je videla in slišala pri-
f petilo tukai v njemi spalnici, 
L pred njenimi in njenega otroka. 
^ B č m i . .Vedela je samo eno, — 

ma to niso bile sanje, raditega 
I šo se ji tudi gugale prsi po krat-

|cih. pretrganih velikih, ridi te-
|jfa so ji tekle po licu bridke 
solze razžaljenja in bolesti nad 

I |>rezi ran o l jubeznijo in potep-
:i;ta:no zvestobo... ~ 

T o spoznanje je bil e,iini ža-
rek življenja v njenem oslabe-

lem. onemoglo ležečem telesu 

spoznala, kaj se je zgoauo je 
vsa otrpnila od groze, nespa-
metni neprevidnosti je obledila 
neizogibna kazen . . . 

Heieno bi mogla rešiti samo 
nujna in odločna pomoč. T o je 
dobro vedela. Toda od koga 
naj pričakuje pomoči? Mar od 
onih dveh, katerima je zlod na-
šepetal naj razžalita v njej že-
no in mater katerima ni v tem 
hipu za njo prav nič mar?..% 
Treba je samo po/klicati in ortžt 
bi se pojavila kakor bi se ne 
zgodilo ničesar ter bosta učini-
la vse, samo da jo rešita. Kaj 
pa potem? njuno postrežbo 
— prositi je še za odpuščanje? 
Nikdar! Ona sta krivca in mo-
rata biti kaznovana, a ta ka-
zen naj bo — njena smrt . . . 

Nfoči jo jamejo' zapuščati, 
Ntfka sladka omedlevic,a se je 
jela razširjati po njenem bol-
nim telesu. Misli so se upre-
zale v meglo in ugašale. A ven-
dar je še videla in slišala. 

Babica je zopet prišla, se 
sklomlsf k njej in io vprašala: 

Helfctia jo je pogledala, a ni 
î odgovorila. 

"Ne počutite se dobro?" 
Glas' se je babici nekoliko 

tresel. Helena je škodoželjn6 
vstrnjala v motčanju. Babica je 
nakpt dvignila Odejo, zakriča-
la in stekla ven. 

čez trenutek se je vrnila 
spremljana od Zaniiicina He-
lena je zagledala nad seboj pre-
strašeno lice soprugovo. 

"Helena! Kaj ti je?" 
Toda tudi on ni dobil' odgo-

vora. 
"Helena! Predraga! Kaj se 

ti je zgodilo?" 
V tem hipu mu je babica ne-

kaj pošeptala. Helen* je mo-
gla' vjeti samo besede: zdrav-
nika -—čim mogoče urno." 

V sobani je postalo svetlo in 
nastal šum. Helena pa ni vi-
dela nikogar več pred seboj. 
Trepalnice so se ji zaprle — in 
polastila se jo je dremota. 

"Občutek neozdravljivega, 
blaženega miru jo je ovladal 
čimdalje bolj in bolj. Njeno vo-
ščeno lice se je znebilo svoje-
ga jeznega in mrliškega izraza 
ter se razveselilo po nežnem 
nasmehu 

Toda življenje je še zmerom 
prodilo v Heleni. Njenih ušes 
se je dotaknil povsem razločno 
jok onega bitja, radi katerega 
bi morala živeti na katero je 
popolnoma pozabila v spopadu 
svojega malosrčnega, samoljub-
nega gorja . . . 

Ta jok je bil za njo posled-
nji pojav življenja za slovo na 
veke. Njeno srce je strepetalo 
od paleče bolesti in nehalo 
biti. 

Prišteti smete . 

dan tned srečno začete, ko ra-
bite Severov Anti^epsol kot 
grgralo ali ustno izpiralo zju-
traj,'kadar vstanete. Odstianm-
je kislino od ust, čisti dih, leči 
mehke, obolele zobrne in o-
hranjuje zobe. Prayi pripravek 
za zdravljenje vnetih mrenic v 
naravnih votlinah in za mnogo 
druge svrhe, kakor je razloženo 
v knjižici, oviti okoli vsake ste-
klenice. Cena 25c Vsepovsod v 
lekarnah. Izdeluje W. F. Seve-
ra Co.. Cedar Rapids, la. 

AnjMinaSS 
mai in Ang. Slor. Slovar atanc satno 
$1.00, in je dobiti pri 

V. J. KUBELKA 
5MW. I4S St. New York, N.Y. 

i 

Kdo ve, kje se nahaja Josip 
Hren, doma iz Vrha pri Žu-
žemberku, ki biva že 20 let v ' 
Ameriki. Zadnji glas se je do- 1 

bil od njega pred nekako tre- J 

mi leti iz države New York. 1 

Star je okoli 46 let. Za njegov 1 

naslov bi ra zvedel njegov sin1* 
Anton Hr£n, ki ni še nikdar 
videl svojega očeta. Kdor roja-
kov ve za njegov naslov ali pa , 
kake druge podrobnosti, je , 
prav, lepe prošen, da naznani to , 
Antonu Hrenu, 1301 E. 54. St. , 
Cleveland, O. za kar mu bo A. | 
Hren zelo hvaležen. ^(86). ^ 

I' r .v, j 

Pohištvo na prodaj, jako dobro j 

V S Č R T A . 8 8 ' 

Najpripravuejša in najoenejia paro-
b rodna Črta ca Slovence ln Hrvate. 

Regularna vožnja med New-
Yorkom, Trstom in Reko. 

Bril lioSfcnh ln novi parobrodl 
na dva vijaka: 

Martha Washington, Laura, 
Alice, Argentinia in Oceania. 

Druge nove parnlke, bodo voaljl h 
milj na uro,gradijo.—Parnlkl odplaje-
Jo lz New Yorka ob iredah ob 1 po-
poldan tn is Trsta ob sobotlh ob 2 
popoldan proti New Yorku.—Val par-
nlkl imojo breztlCnl briojav. elektrl*-
6no razsvetljavo ln ao moderno ure-
ten 1—Hrana je domača.—Mornarji 
tn zdravniki ftovorljo slovensko ln 

hrvatsko. 
Za nadalne informacije, cene ln voz-

ne lisice obrnite se na nafte 
zastopnike »H pa na : 

N U N I M S . I C I . 

eu'I t(I'i, 2 W N U I ( 1 U S I . , iiw-Yirt. 

;»ta«:tair)aitipitiiiiiiit[Kiiii[t[tirnminiii»| 

Kruh kakovosti, i 
Poskusite «n hlebec 

j VIENNA kruha, j 

Svel svak dan 
pri grocsrjlh. 

>W»»ftitlliain)iliftJil!lHl!'iMi:!iri:'|:.l!ii:iI)it!̂  

P D R R I C H T E K ^ 
f P A I N - | 

E X P E L L E R " 
I Pri svidenju, odrti-
n nah, sploh prenapor« 
0 njenju milic, pri rev- M 
B matizmu, nevralgiji in H 
H enakih teikofah p o - d | y r V l 
g ma^a enkratno rdrg i ^ r ^ f I 

EXPELLE* 
H Dobi m t 1Mb J I u J j 
H lekarnah p j 
tt P. A4. Rkhtrr ^ 

CNT Nnt Yortk* N^^pIV^^jpn 

^ ^ aidrom 

Vi nas Doznate. i mL. • 
favršujemo v m ^ ^ ^ K I 

^ ^ ^ m i f i č n a i 

n a r o č i l a . ^ ^ ^ E p H p j j 

<®4i Eucl id Ave. 

R O J A K O M 

iporoČam svoj fino urejeni saloon na 6131 St. Člairave.. N 
, kjer je vsakdo postrešen v svojo največjo zadovoljnost. 
Mralo, sveie pivo in fine smodke ter žganje vedno na raspo 
(0 gostov. Nadalje se priporočam društvom v oddajo velik* 
1 male Knausove dvorane', ki so najboljše, kar jih je slovens 
b dvoran v Clevelandu. Velika dvorana je pripravna xa igre, 
je in, zborovanja. Dvorana }e na novo opremljena in zrftio 
•je vsem potretam. ^ 

Rojakom se priporoča v obilen poaet svojih prostorov . 

Mike Setnikar, 
6131 S t Clair tve. C L E V E L A N D , O. - • 

-̂ K^Satkovid Brata,1 

" T r H ^ ^ j B g S S ^ p i B P r Delata vse načrte; kdor 
u 1 « • ' « ' i ™ naroči delo dobi nsrfčrte 

2astonj Rojaki, oddajte stavBeitslea dela in po* 
prave pri poslopjih domačinom ne pa tujcem! Se 
pripoorčata S a t k o v l č B r a t a , ! 192 N o r w o o d R d . 

^ ZAKRAJSEK IN ŽELE 
N l o v e i m k n ^ o i f r e b n t k a «» 

Vsem Slovencem in Hrvatom naznanjava, da sva * 1 

otvorila nov pogrebni zavod in sicer se urad naha- J ' 
ja na 6106 — 08 St. Clair ave. # I 

Za- vse nesreče v tovarnah ali kjersibodi imava «» 
za to pripravljene vozove, da ponesrečence lahko hi- n 

tro odpeljeva na dom ali v bolnišnico. V zalogi ima- " 1 

va lepo izbiro mrtvaških krst (trug), vencev in vse , , 
priprave, ki spadajo v to vrsto. • • 

Za razne prilike kakor poroke, krste, izlete, itd. * * 
imava vedno na razpolago lepe odprte kočije. Postre- * * 
žba točna in solidna. Kadar nas potrebujete, pokliči- «» 
te nas po telefonu ali pa se zglasite v prodajalni na «» 

8106-08 S t . OlaUr A v e . I! I 
» • 

Se priporočava ^; 

Z A K R A J S E K ft Ž E L E . I 
«i 

Tel. Cuy. Princeton 1277. L. 

I V PRID SOKOLSKEMU DOMU 
i • ^ _ _ _ _ _ _ _ 
f ^ — — F 2 3 H 3 B 3 D 3 E 3 tmmmmmmm^^^^m 

j "SLOVEN. .SOKOLICE" 

j DNE 23. VINOTOKA (OKTOBRA) 1910. 
o b 8. u r i i v e č e r (ao ln^ni 

i V KORCETOVI DVORANI, 6006 ST. GLAIR AVE. 
K e r » e p r i r e d i t r g a t e v v p r i d 8 o k o l n k e m u 

d o m u , m e u l l t i d n o v a b i j o v « n » l o v e a a k a d r u n t v a 
t e r c e n j e n o o b č i n s t v o , d a m e o m e n j e n e v e r n e l i c e 
v o b i l n e m š t e v i l u u d e l e ž e . . 

= S P O R E D : = 
Ob 8 . a r i s o l n č n l č a s p o 6 e t e k v e s e l i c e , ' O b 9 . a H p r H t o d v In I č a r k In v i -

t 

i t i č a r j e v . T r g a t e v a a T r i k i g o r i v v i n o g r a d i h g w p a d a R n d e č e n o s a . T o č n e o b 

I I a r i 1 0 m l a « t s e p r l v r t l V r t i n e . N j e m n a a č a l a b o d e b n č a l o « « B U U U - C E V J E " . 

O b p o l n o č i v e l i k o k o s i l o v l a l č a r f c l a r l t t l č a r j o v p o t e m p a v o l i k n a r o d e n p l o a v s e h 

v l t t l d t r j e v l a v l n l č a r k , b r a t c e v , Ž H p S n a , č u v a j a , t a t a . s o d n i k a l a p o l l o s f o v . 

3 C d . o r g r o z d j e 3 n s i d . © l I d o , . . 

E ' l U e J s © " b o 
^ T 6 p © 2 a J c a m i o t r t a l c z i e n " b o l 

T r g a t e v m e v r A i l e t o m n a T r i k l g o r i n a D o l e n j u k e m 
< . » i V . 

VSTOPNINA 25 CENTOV 
Na vinsko trgatev uljudno vabijo 

1 ! kjer imam v zalogi veliko vrst zganja, likerjev do- 3 

* ; Kranjci imajo jako radi tropinjevec, slivovko bit M 
4 „ tera in grenko vino, caHfoniijskega vina in vse d f p f l 
4 rt go, kar potrebuje salooner. 

± . Prodaja likerjev na drobno in debelo. ] 
<r Mi prodajamo tudi pivo. 

| USTANOVLJENA 189Q 
• - • 

THE 

Lake Shore Banking 
& Trust Company. 

K A P I T A L $200 .000 .00 j 
P R E O S T A I V E K #50 .000 .00 
S k u p n i I M E T E H f v m o o a " ' 

-̂•-r v ' •>-- 7"T' T 

URADI: i 

k 53, Cesta ill St. Clair avenue 
Huron Rd. in Prospect ava. 
Superior ave. in Addison Rd. 

T a banka vam .nudi vse priložnosti in lahkote ban-
ke v mestu in poleg tega je prijazna kakor vaš m s a d l 

Posojuje denar na vašo lastnino. 

Plač* 4 o d b i t k e tu hranilne vloge 
od dneva vložitve. 

Opravlja vsa trgovska bančna opravila. 
Izdelujemo zavarovalnino po najnižjih cenah. 
Daje varfie'hranilne boxe odjemalcem po nizkih 

cenah v najem. 

f l f ^ f f ^ PoAffJ i d e n n r mi vse s t r a n i s v e t a . 
M l U i a P r o d a l a * i f k » r t e / A vse s l a * ne U n i j e 

V kratkem, prizadeva si, da skrbno postreže odj*» 1 
malcem v vseh črtah trgovine, ki jo ima skrbna 
konservativna banka. 

T a banka je podvrženapostavi zveze državnih ban-
kar jev in je vedno odprta za poglecNržavnemu nadzor J 
nilm bank. * Z veseljem sprejemajo nove odjemalca J 

Inozemski oddelek odprt zvečer, 

D I R E K T O R J I : 
Jas. A . King Frank C. Osborn H. W. King 
A. T. Perry Jno. M. Gundry n r u u l 
A. F. House Jno. S. Oram ^ ^ ^ f f l 
S H. Tolles Chas. P. Ranney ^ w a r d S. Page 
Frank R. Scofield F. F. Prentiss J. Horace Jonea 

U R A D N I K I : 
Jno M. Gundry, predsednik ]. H. Jones, blag. in zakia<J 

, H. B. Gibbs, pod pred. W. S. Bowler, tajnik 
H. W, King, podpred. L. C. Kollie, pom. blag. 

,G. F. Schultze, pom. hla^. 

^fc M. Goldberg, 

^ S r ^ n a n a zlatarska trgovina. 
K o t posebnost ponujam zlato uro, z izvrstnim 

i l kolesovjem, garantirano za 20 let, katere ne morete 
i t kupiti nikjer drugje izpod $ »5 moja posebna cena je 

$ 1 1 f l f l 2 I a t e V € r i i i c e Po tri dolarje so garan-
4 1 tirane za deset let. 

Se priporočam v nakup prstanov, poročnih in 
i I drugih, diamantov. Dobre nikelnaste in srebrne ure 

1 Velika izbera možkih in ženskih verižic. Bogata za-
! \ loga stenskih ur. Popravila se točno in po ceni izvr 
j! šujejo. Vsako delo jamČeno. Govorimo slovensko 

I M. GOLDBERG, 
581a ST. C L A I R A V E . (V L A S T N I HISI.) 

I G. O. LYBECK, 
Vsem Slovencem dobro znani fotografer. Mi smo 

naredili že tisoče fotografij Slovencem in vsi so jako 
zadovoljni. T®L Bell East 1109 L 

5916 ST . C L A I R A V E . V O G A L 60. GESTE, j j 

WmHIHHVHWVWWV^HWHHHVWHt^mWWIHHli ' lWiW 

G e o . JL. L o r e o t z 
670a B O N N A A V E . N. E. 

Polaganje cevi za vodo in plin, kopeli itd. Se priporoča j 



R' J l M f f l n " prtftdii t . P. 

L KNJIGA. v <**Costa brada pokriva njego-

Iobličje, toda za Win-
bra da samo pajlčolan, 

erega se lahko vidi." 
j vidiš skozi to bra-" 

e, ker jahamo z njim." 
0 je šejk vesel. Pova-
in sedaj se veseli, ker 

>vo povabilo sprejeli." 

njegovo veselje je 

u>. VVinnetou ne za-

mislim, da se nam ni 

ati. Meidšeri so jftko 
naj mu moj brat za-
metono bo pa previ-
1 bil res popolnoma 
ij, vendar to me ni 
la sem opustil previ-j 
trajen sem bi, da sem 
dno poslušal, in tudi 
idnje besede niso bi-
le m o preko griča, se 
pred nami dolina, ki 

ti ob deževnem času 
z vodo. Tudi obilo 

trave je bilo videti. 
D o k l e r je seglo oko, smo videli 
P J b n e konje, ovce, koze, gove-
| i f a is> kamele, katerih je nio-
i | a l o biti več tisoč. Med nji ni i 
H p b i l " pa tako malo pastirjev, 
B B | * e m se čudil, kako. morejo 
S l i ljudi toliko živine v redu dr-

«Ati. Ko jahamo mimo pastir-
Hev, se slednji dvignejo in nas 
Spoštl j ivo pozdravijo. T o je tu-
H i precej upljivalo na Winne-
B p i * , ker njegov obraz ni bil 
ELeč tako strog, kot v začetku. 

H n b a l i smo nad skalami, med 
•Jjfcterim opazim malo sotesko, 
K o t i kateri obrne šejk svojega 
H b n j a . Xekaj korakov pred n j o 

šejk raz jaha in reče:* 
sHDobro došli v našem tabo-

ru Tu je hiša obiska, kjer so 
I f p g o š č e n i vsi naši gostje. Hla-
ffinrfjo in poživi vse utrujene. 
BRijtdpite / metipj in poživite 
g j j j l nad jedjo, katero nam ta-

|Tudi opremljevalci poskače-
rafs Icon j, naposled tudi mi, 

B f t l f l a r nc stopimo takoj v vo-
H p o , pač pa najpfvo premo-
l i l a ^ Gori nad sotes-
B o leži kakih dvanajst krasnih 
K a m e l , kakor jih še nisem vi-
B e l . V ti" i deželi. Nedaleč zra-
B j i u pa jc ležala vsa oprava za 
Kj iulece Blizu te oprave, v po-
Eefnii pregrajl stoje trije kras-
n i konji šjek opazi s kakšnim 

meudovanjem gledani te kon-
konji so potomci najljub-

še Mohamedove kobile. Ti kon-
f i j so več vredni kot vse naše 

i p i g e črede." 
Torej v to sotesko bi morali 

l|$jr stopili. Sejk je rekej, da je 
i | o | hiša obiska Čudna hiša! 
finale so bile kakih 50 sežnjev 
i f e i soke : spmlaj pa je bil prostor 

ozek. da sta komaj mogla 
|^p||Človeka stati, če sta stala 
1 Ifsno skupaj. Tudi voda je iz-
PSSirala v te soteski, in kakor 
•Ml eZT" t 

sem opazil, je moralabiti do-
kejk je že najbrž spregledal, 

th soteska ni baš tako vabljiva, 
^ kakor bi on želel; raditega re-

V"'"To je res hiša obiska, o ka-
teri sem govoril. Kakor hi t ro 

Hstopi+e notri, se soteska t ako 
j^/azšin* da nastane soba v ka-

teri ima dovolj prostora deset 
ljudi; Slc-dire mi!" 

^ . "Dovoli, da najprej poskrbi-
mo za naše živali," prosim šej-

"Ali meniš, da tako malo 
poznamo dolžnosti gostoljuba, . 4p|a ne moremo sami opraviti te-ga dela? Moji ljudje bodejo Ijnapolnili vaše žlebe 7. vodo in 1 Vmoji l i kamele." Braniti se nismo mogli več. n Tn ker koraka pred nami na-if prej v sotesko, smo šli lahko «pr>rez skrbi j. ker če se kaj zgo-di. tedaj ie tudi šejk med tsimi I ' in mora z 11am deliti ir*oda "Tu notri?" vpraša Winne-mu bo moj brat sle-

Te besede sva govorila ar»-
- gleško' ko naju Emmery za-
, čuie reče: 

"Zakaj tako obupujete? Kaj 
' naj šejk o<J nas mislit Rekli bo-

dejo, da smo bojazljivci. Notri 
' torej za njim!" 

Emmery gre za šejkom in 
r j midva za njim. Dokler sem i-
' mel s seboj svojo brzostrelko, 
• se nisem bal ničesar. Seveda 
• »red r.avratnim napadom pa se 

nisem mogel niti z orožjem bra-
i niti. 
> Na desno poleg odprtine sto-

ji kamen itn sicer prav naostrem 
• koncu. Ta kamen je mdral biti 
• kakih dvanajst centov težak, ta-

ko ogromen je bil. Sicer pa nJ 
. ta kamen pri meni zbudil ni-
i kake sumnje. 

Ko smo imeli vhod za seboj, 
1 smo se seveda prepričali, da je 
1 votlina bolj široka kot smo vi-

deli pri vhodu. Deset mož je 
imelo dovolj prostora, V sredini 

: so tla pogrne na z nekoliko bolj-
i šo preprogo in na preprogi če-

> dna mizica za jedila. Sejfc se 
> vsede pred mizico in nam po-

migne, da sledimo njegovemu 
zgledu. Zakaj tudi ne, ker smo 
že bili z njim v tej votlini? 

Komaj, se vsedemo, že pri-
nese eden pastirjev štiri poso-
die x vodo, drugi prinesejo šti-

1 ri čibu-ke in t obe k. Sejk lastno-
ročno nabaše pipe, jih prižge in 
nam jih ponudi. Xa nas j>oseb-
na cast. • 

"Kadite / menoj," reče. "To-
bak daje oblake vonja, ki dvigu- ' 
jejo dušo k nebesom. Kmalu 
pridejo tudi jedila." 

Ka kadimo, je vse mirno. ker( 

tudi naš gospodar rti govoril. 
Cibttkov še nismo skadili. ko 

1 prinese neki pastir veliko poso-
do s kuhanim riženi, katero po-
stavi na mizifco. 

> " K a j ie pa Z mesom, Se-
. lini?" vpraša šejk pastirja. 

" T i k d t ga prinesem," odvr-
ne vprašani in odide. 

"Torej prinesi tudi " 
Šejk preneha z govorom, kčr 

Pelin je že zginil. 
<fSelim. Selitn! slišiš!" kliče 

^ejk za služabnikom. 
Nobenega odgovora- Tu 

"•i šejk kvišku proti vhodu, da 
odda Selimu povelje. Ker nis-
mo ničesar slutili, ga nismo 
zadrževali da je šel proti vlio-
du. 

"Selim. Selim!" ponavlja, ko 
stopi šejk iz soteske'ali votline. 

"Notri, mora, notri!" rečte 
Winnetouo, dasi ni razumel 
arabskega. 

Y\ inneiott plane kvišku, da 
prime šejku in ga potegne na-
zaj, toda svojega namenu ni 
mogel doseči, ker prediio pri-
de do vhoda, slišimo zunaj za-
molkel padec ,in odprtina je bi-
la zaprta, te prej omenjeni ka-
men so zvrnili naravnost pred 
tthod, da sedaj 11 i mogel nihče 1 
več ven. ^ I 

"Hallo!" za kliče Kpimerv in 
plane kvišku. 

"\\ inneton je slutil." reče 1 
Apač. ko se vrne k nama in se 
vsede na tla. kotJ)i se ničesar t 
ne zgodilo. . • 

Tudi iaz ne rečeni ničesar. 1 
Zunaj začujemo pa mnogo kri- | 
ka in glasov. Pred votlino je 
moralo biti mftogo ljudij. 1 

"Jaz mislim, da smo ujeti," £ 
reče Anglež. ' < 

Tudi sedaj nc rečem niče- ^ 
.-ar. > 

"Torej 6dgoyori vendar," za- 1 
kriči Emmery nad menoj. "Jaz 
mislim, da smo ujeti," £ 

"Prav nam je! Zakaj pa W in- 1 
ne to u a nismo poslušali." 

"Wel l J Vzroka nismo imeli, 1 
da šejku ne bi zaupali Povelj- ? 
Tiik telesne straže nam je sam 1 
dejal, tla se od Meidšerov ni- 1 
mamo ničesar bati." 

^'Tocla ali so ti ljudje Meid«- 1 

^eri ?' 
"Saj so rekli, da so". Ji 
"še jk se nam je lagal, če bi i 

res spadal k temu rodu, nas f 
ne bi zvabil v to |>ast." 11 

"Pravilno' Toda katerega • 
katerega rodit je vendar?" f 

"Najbrž Uled Ajun." |l 
"Ta bi bila lepa za nas! Oba 1 

Vleltona sta bila tukaj in mo-

k| "Thoutand devils f ' 
"Kakor jaz mislim, sta bila 

>ba MeltoiHi tukaj in Uled Aju-
^ nem vse. pevedaia, kar se je v 

soteski zgodilo. Povedala sta, 
/ da je njih šejk uj"eV in da smo 

se mi najbolj tnulili za visoko 
odško<lnino; katero morajo pla-
čati Uled Ajuni Uled Ajarjem. 
Raditega so nas ti adutje tukaj 

h sedaj pričakovali, eden izmed 
- njih se je izdal za Šejka in zva-

bili s ) nas v to luknjo, v ka-
j teri sedai brez pomoči tičimo." 

"Hudič jih vzemi!-In ta pro-
i kleti šejk! Ali ni pil z nami 

vodo in kadil tobak? Toda kaj 
v misliš o našem položaju Mislih 
- da je nevarno?" 
, "To ie odvisno od tega, če 
1 sta oba Meltoha se tukaj. Ako 
; sta, tedaj bosta na vsak način 
• zahtevala našo smrt, in straži-

li nas bodejo tako. da bo res 
- prava tunel nost pobegniti." 
1 "Toda kako pridemo ven? ln 
i potem, ko smo zunaj, kako pri-
. demo naprej ?" 
! "Z zvijačo ali pa s silo. Po-
• čakajmo naj prvo, kaj naredijo 

ti adutje. ki so nas zaprli." 
, "Nič čakati! Poskusimo svo-

jo srečo. Spravimo se najprvo 
nad kamen. Težak je kakih 
dvanajst centov na moža pri-
de torej ua štiri cente. Ti s 
svojimi puškami, lahko držiš 
sovražnike V strahu in v pri-
merni oddalji" 

" D », kamen lahko odvalimo, 
če bi imeli dovolj prostora, da 

, razvijemo vsi svoje moči." 
"Poskusimo!" 
VVinuetouo je ves čas poslur 

•šal, sedaj#pa reče: 
"Kamena ne moremo pre-

makniti; moji bratje naj nikar 
ne poskušajo." 

"Poskusimo vseeno!" sili 
• Emmery, "več poskusimo, pre-

je pridemo na prosto." 
• Dvomi! nisem dn bi mi trije 
lahko podrli kamen težak dva-
najst centov, tukaj sem 

j Ml pa prepričan^ da kaj tacega 
ne moremo, ker vsi naenkrat 
nismo mogli raz valiti svojih 
močij. WimuMou in Emmery 
se pritisneta s hrbtni i ob ska-
lo, jaz pomagam nad njima; 
toda trudimo se še toliko, ka-
mna niti /inakniti ne moremo. 

"\v.'liajmol" reče Emmery." 
Kamna vresnici ne moremo 
premakniti." 

In se zunaj začuje glaseq 
kmeh, nadaljuje Emmery: 

: - "Ali čujet«? Zunaj nas po-
slušajo. Opazili^ so nas trud," in 
sedaj se nam posmelnijejo, da 
bi jaz imel te adate sedaj pri 

. sebi, bi jim smeh takoj minil. 
1 Z silo ne moremo ničesar opra-

viti. (»brnimo se torej na zvi-
jačo Toda kako?" 

" \ e b xii prehiter!" ga pro-
sim. "('.e premišljujemo dalj ča-
- a, dobimo dobre misli." 

"Včasih pa tudi ne. Kako ho-
čemo adute preslepiti če so 
oni zunaj, mi pa notri?" 

"Moj brat naj čaka, kakor 
11111 je /e omenil Čarli," reče 
VVinnetou. "Winnetou sluti 1 
za peki 'izhod in hoče posku- 1 
siti. če se mu bo posrečil." 

"Kal: izhod?" 

"Ali nc vidi moj brat Emme- 1 
rv, kako vlažno je v tej vot- 1 
lmi>" 1 

"Seveda sem to že opazil. ' ; 
"Ali so pa mogoče stene vo- < 

tline vlažne?" ' 
v Ne stene so 4tihe. Santo tla 1 

so vlažna " < 
Ko Anglež spregovori zadnje < 

besede, rivipne eno preprog in ^ 
potit>l j a tla pod njo. t 

"Moj brat je videl vrelec ztt- * 
naj." nadaljuje ApaČ. "Od nje- t 
ga prihaja vlažnost. Toda vo- r 
da ne prihaja skozi trde skale c 
v toliki množini, pač pa le sko- ( 
/i pesek. Tla te votline morajo < 
biti torej iz peska." j 

"Torej leži kamen pred na- < 
so votlino najbrž tudi na pes- 1 
ku," vzklikne Emmery. * i 

"VVinnetou sluti tako. Kopa- r 
li bodemo-toliko časa, dokler i 
se kamen toliko ne nagne, da l 
lahko preko njega odidemo na v 
prosto." I 

"Da, toda če izpodkopljemo 1 
ves podstavek," pristavim jaz, v 

("tedaj pade kamen, ko mi pod 1 
jiijein .kopljemo, na nas in nas i 
stlači. Če se mnenje mojega r 
rttdefoga brata izkaže kot pra- 1 

j vilno, mi lahko pod kamnom r 
skopljemo tako globoko, da j 
pridemo po luknji ven. dočim r 
kamen n.ul nami «• vedno stoji, i 

- suiozačeli z delom spredaj pred 
r vbodom, takoj za kamnom. V 
, naše veselje 'naletimo res na 
> drobftn pesek,*ki se je dal lah-

Seveda smo morali biti zelo 
, previdni, da tias zunaj ne sli-
\ šijo. Raditega smo tudi zelo 
I počasi delali, vendar vztrajno. 

Imeli smo čas. Bilo je okoli 
• ene popoldne, in ven ne sme-
' 1110 prej kot ponoči. 

Luči smo imeli dbvolj pri de-
i iu. ker kamen je zapiral samo 
j dolenji del* votline, dočim je 

bilo zgorej odprto, vendar ta-
ko ozko, da bi se celo majhen 
otrek le s težavo splazil skozi. 

Cim globlje smo kopali, tem-
bolj se nam je zdelo vrjetno. dia 
se podere jo stene naše votline. 
Tako smo kopali mogoče že en 
seže ni globoko, t« začujemo 
zunaj glas: 

"Kara ben Nemsi naj pride 
bližje. Z njim moram govori-
ti." 

Bil je šejkov glas. 
"Ali boš odgovoril?" vpraša 

Emmery 
"Da." 
"Jaz pa ne bi, ker lopov ni 

vreden, da bi enkrat zanj di-
hnil". 
Mogoče: toda to, kar bi rad od 
njega zvedel, je za nas velike 
vrednosti." 

"Kara ben Nemsi!" zakliče 
šeikl š'1 enkrat. 

"Tu sem," K amen se je pre-
obrnil. Zakaj ga ne odpravite? 
saj vam je vendar znano, da 
moramo hitro naprej." 

s . Dalje prihodnjič. 

P O Z O R ! 

Rojake svarim pred Jos On-
ličem, star 2?, let, doma iz Zg. 
Obrez, fara A rt i če. Pretečeni 
teden je odšel in mi ie ostal 
dolžan veliko svoto efenarja, 
kakor tudi drugim rojakom. 
Kdoi tn vedel za njegov naslov 
naj g« prijazno naznani Miha-
elu Pungertu qi7 Addison Rd. 
ki mu bo zato iako hvaležen. 

Potrebuje se deklica, ki bi bila 
zmožna za prodajalko v zla-
tarski trgovini, govoriti an-
gleško in slovensko in če m o 

4 g oče tudi nemško. Oglasite 
se pri H ne ter lewelrv Co. 
5 v j St. Clair ave. < 

. , o 

Dopisi. 
Ely. Minn Spoštovani ured-

mik. Upam,jda vam bo mogoče 
prepustiti nekolfco prostora v 
cenj. listi "Amerika" Razvidno 
je, da cenjeni rojaki radi čitajo 
dopise iz slovenskih naselhiftt, 
le žal. da se naši rojaki malo 
brigajo in ne poročajo mnogo, 
niti dnevnih novic iz naselbin 
ne. Novosti je vedno dovolj; bo-
disi kaki dogodljaji ali pa de-
lavsko gibanje, ker čitatelji kaj 
radi o delavskem položaju kaj 
berejo, pa tudi časopis dobi na 
ta način večji upljiv. Razvidno 
ie. da slovenski dopisniki po-
sebno tedaj radi pišejo dopise, 
če jim gre slalio z delom ' 
v vjih okrajih. To je n? en : 
način tudi dobra lastnost, da 
«e poroča, kje so slabe delav-
ske razmere, da se na ta način 1 
omeji drugim delavcem pot v < 
tiste kraje, kier ni dela. Kori- < 
stno za naše čitalce bi pa bilo 1 
tudi če bi poročali novice od 
naselbin, kjer se odpira kako f 
dtelo, ali iz naselbin, kjer ne via- 1 
d&jo preslabe razmere. Če mi I 
opazujemo Fince, so ti ljiwlge a 
povsem drugačnega mnenja. 1 
Oni v svojih listih poročajo, 1 
kje je za nje. kaj ugodnega pro- t 
štora, bodisi v mesht, na poljih 1 
ali v rudnikih Oni ne poznajo 1 
nevofcfcljivosti med seboj, ka-
kor ie žal, večkrat pri nas na- t 
vada. Finci se ljubijo med se- 1 
boj in eden druzemu pomaga- t 
1o do boljšega zaslužka. Na-
vadno tudi niso tako bojazljivi t 
pri svojem etelu: delajo toliko 1 
kot je nrav. Zopet v drugem 1 
oziru vidimo, da je pri 11 jib več f 
naprednega duha za njih na- V 
rodni obstoj, kajti kjerkoli jih 5 
je pešičica. že imajo svojo na- 1 

rodno dvorano, katera jim slu- 1 

in dru^f' namene- \iajhen jc i 

zadružno prodajahio. Večkrat 
> se opeiuni, ko bi imeli eno sku-
- pno Ivorano, kar tudi vsak po-
) trdi, '̂ e bi se pa v resnici zače-
. lo agitirati za nju, nastala bi 
i cela vojska, na kašen< način, lah-

ko tukajšni rojaki sami preso-
dijo Treba je večje energije, 
boljšega družabnega življenja 

> med nami, potrebno je, da se 
of) prostih dnevih H>iramo v 
skupine, in če nas bode veliko 
skupaj, tudi veliko lahko na-
redimo, Delajmo enkrat za 
svoj narodni procvit, pokažimo, 
da smo tudi mi narod, ki se za-
veda za svoj lastni čut. Ni po-
trebno, da nas samo hvalijo, da 
smo najbolj delavni za druge, 
treba je tiwfi delati, da se lah-
ko s ponosom pokaže drugim 
narodnostim: To so sezidali 
Slovenci, ta dvorana je last slo* 
venskih delavcev v Ely, Minn. 

„ <»» * 'N, 

Ely, Minn. V nedejjo, 23. 
okt.. priredi tuk. sam. sloven-
sko podp. društvo sv. Barbare 
veselico v korist blagajne v 
Kapševej dvorani, ki je ravno 
doerotnvljena. To je lep napre-
dek društva, dasi potom veseli-
ce nabavi denarja za društvene 
ponesrečence Imamo še več 
drugih slovenskih društev tu-
kaj. katera bi si lahko na enak 
način pomagala, kadar imajo 
veliko bolnih članov. 

Te dni se vrše predstave pre-
mikajočih slik v korist ognju 
ponesrečenih ljudi j, ki so zgu-
bili stanovanje in vse. Tudi v 
rudnikih so klelavci prispevali 
lepe svote v iste svrhe. 

Rojak Jos. Drečnik je 15 okt. 
prestal nevarno operacijo v 
Shipman bolnici, belimo mu 
skorajšnega popolnega okreva-
nja. 

8.oktobra se je tukaj poročil 
g. Jolm Kovač iz Griča pri Čr-
nomlju z gospico^Pavlino An-
tončič. Tovariš je bil njegov 
mlajši brat Matija in starej.Ši-
na njegov starejši brat Jožef. 
2enitnina se je vršila v "stano-
vanju starejšega brata, ki je bi-
la obiskana od. obilnega števila 
občinstva Mlademu paru želi-
mo obilo blagoslova v novem 
stanu. 

1 Pevsico dramatično društvo 
Simon Gregorčič se prjdno ve-
/ba v petju pod vodstvom na-
darjenega pevovotfja g. J. Br.lj-
ka. Drušlvo ?teje 50 članov in 
članic. Od gotove strani nani 
nasprotujejo, ali nam nič ne 
morejo. * Društvene, seje vsako 
prvo nedeljo v mesecu ob 2. po-
poludne Prosim vse člaSie, da 
se odslej splošno udeležijo dru-
štvenih sej. 

Predsednik. 

So. J*orain, O1. Cenjeno ured-
ništvo. Natisnite teh par vrst 
v naš cenjeni list "Amerika". 
Namen imam opisati nekoliko 
svoje potovanje in gostoljub-
nost, ki sem jo užival pri cle-
velandskih rojakih, ko sem se 
zadnjič med njimi mnulil. Ko 
sem se pripeljal v mesto, sem 
videl, da je vse okrašeno. Pra-
znovali so stoletnico okraja. 
Pač velik napredek v teh časih. , 
Pred sto leti. ni bilo v Cleve- < 
landu ne cerkve ne šole. ne so- ' 
dnije, prav ničesar. Danes je pn 
Cleveland šesto mesto v Ame- , 
riki. • . 

Mimogrede naj omenim, da < 
se je 9. okt. vršila predstatVa v 
Kn an sovi dvorani v prid št raj- • 
karjem v Pennsvlvaniji. T o je ' 
zopet dokaz, da imajo Slovenci ] 
vsak čas odprte roke, da po- , 
magajo svojim rojakom, trpi- < 
nom, (Pri tej predstavi bi lah- ; 
ko veliko bolj pomagali. Op. ( 

ur.) ^ 
Sicer pa ni namen mi to raz- ' 

motrivati Obiskati sem hotel ] 
nekaj rojakov, kakor L. T Pirca , 
urednika lista, ki me je kaj pri- < 
jazno sprejel in marsikaj pove- < 
dal. Pokazal mi je tudi tiskar- ' 
110. kjer mi je vse jako ugaja- t 

lo. Videl sem. da vodijo vse , 
podjetje spre t rfe in vajene ro-
ke. —Kakor je pač več kranj- 1 
ska navada, smo se pozneje po- j 
vabili na vrček je<čmenovca. j 
predno se razidemo. Spotoma I 

. • i j ^ i • T '/-iJorii M sem (.̂ >isk«u luiii 14- j . 1 j 

j . ' , . j 
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' Večer nam je pretekel v lepi 
» .družbi in dio1>rih pogovorih. 

Drugo jutro navsezgodaj so 
me pa prišli zopet budit in za-
bava za cel dan je bila zago-
tovljena. Podali smo se najpr-
vo obiskati našega ljubega ro-
jaka Franfc Kraševca, doma' iz 
Loža. Dotični je pa ravno go-
doval aii obhajal svoj imendan 
iti objedneni soletnico poroke [ 
s svoio ženo Frančiško. Dotič-
na gospa je jako Ijubeznjiva in 
dobro znana med rojaki. Ko-
maj smo vstopili, že so nas vse-
dili na dobre protore, gospodar 
je skrbel za prazne kozarce, 
dočim so nam hišna mati no-
sili na mizo najboljših stvarij. 
Polagoma se je napolnila hiša 

sednik podpornega društ-
va Srca Jezusovega. Zal da 
sem moral tako hitro zapustiti 
kratkočasno družbo. Naz.aj gre 
de sem se še oglasil prf g. A. 
Sepec in John Korenu Zahva-
lujem se vsem za izkazano go-
stoljubnost. 

Vendar vsake stvari je en-
Jtrat konec, tako tudi mojega 
dopisa. Sedaj že zopet polago-
ma delam ter vrtim nekak ko-
lovrat. ki mi ga je konipantja 
izročila v oskrb. 

K sklepu pozdravljam vse 
elevelandske rojake in čitatelje 
Clev. Amerike, 

Frank Paulich. 
, : . 

•Zas tonj -
V vsakem žaklju Forest 

King moke. 
K U P O L I m k a t e r i m i d o b i t e p o -

h l A l v o z a H v o j d o m . 

Napišite svoje ime — izrežite to in pošaljite nam in mi vam 
pošljemo katalog naših daril. 

The Weideman Flour Co. 
V . 53rd S t & B i g 4 I . R. 

Ime ; 

Naslov 

(Pišite natančno) 

JOHN n o R i v i K . a r j g . 
Priporočam se vsem rojakom v nakup lepih, moder-
nih trpežnih jesenskih in zimskih oblek. Prodajam ob-
leke po meri in prodajani že narejene obleke. Pripo-
ročam se si. društvom v napravo uniform in izvršu-

jem vsa druga krojaška naročila. 

Tel. Princeton 2402 W. SVOJ K SVOJIM! 

m I* M Mrm h 

ANDREJ JARG 
pr̂  1 slovenski krojač 

Rojakom posebno priporočani na ogled veliko 
vzorcev (sampelnov) za najfinejSe jesenske in zim-
ske obleke. Pridite in prepričajte se. Izdelujem po 
meri in najnovejši modi. Dobra postrežba, fino de-
lo in zmerne cene. Se priporočani v obilen obisk. 

ANDREJ J ARC, 
6110 ST. C L A I R A V E . 

• i '.-i 

« 
F O T O G R A F I J E ! F O T O G R A F I J E ! • 

FšTj iBLoi šnj 
slovenski fotograf 

> • . • - ' t = , ^ 

Izdeluje slike za ženitbe in družinske slike, otroške 1 

slike, po najnovejši modi in po nizkih cenah. Za $3.00 * 

vrednosti slik (en ducat), naredimo eno veliko sliko » 
* 

v naravni velikosti zastonj Vse delo je garantirano. 1 

!. 1 ' ' " • ' •»•'' /' i" • ' j ^ M i l 

6122 St. Clair Ave. 
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• ' ^ • R r ^ k a r n a ' 
• 1 ^ Cl»lr Ave N E Govorimo slovensko i 


